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Ne moremo govonti 
o izboijšanju potožaja

dok!er nam kratijo pravice, zajamčene v državni pogodbi
Del avstrijskega oziroma koro­

škega tiska je prejšnji teden obja­
vi) vest, da ba zvezni sekretar za 
zunanje zadeve SFR Jugoslavije Jo^ 
sip Vrhovec letos jeseni obiskal Av­
strijo. Pri tem dodajajo, da v ^ju­
goslovanskih krogih" v tej zvezi 
ugotavljajo, da so se odnosi med 
Avstrijo in Jugoslavijo izboljšali, in 
sicer ne le na) gospodarskem pod­
ročju, temveč tudi glede manjšin­
skega vprašanja).

V tej zvezi je vsekakor značilno 
— in sicer se to ne dogaja prvič —, 
da se tukajšnji tisk sklicuje na neke 
.jugoslovanske kroge", ne da bi 
jasno povedal, kdo so ti „krogi". 
Vsiljuje se sum, da) je tisto, kar po- 
tagajo na jezik ..jugoslovanskim 
krogom", v resnici le želja avstrij­
skih krogov, ki bi seveda radi vi­
deti, da jih nihče več ne bi opo­
zarjal na nerešeno manjšinsko vpra­
šanje in bi tako lahko zavajali do­
mačo in mednarodno javnost s svo­
jimi trdtvami o ,izboljšanih" odno­
sih. Če pa je temu zavajanju res že 
rraseddl tudi kdo v Jugoslaviji, bi 
bilo vsekakor zanimivo vedeti, kdo 
se skriva za tistimi skrivnostnimi 
.krogi", s katerimi tako radi operi­
rajo pri avstrijskem tisku. Naj pri­
dejo z besedo na dan, kajti sicer 
nas bodo le potrdili v prepričanju, 
da so si ..jugoslovanske kroge" sa­
mo izmislili, da bi javnost odvrnili 
od slabe vesti, ki jo Avstrija mora 
imeti zaradi svojega eklatantnega 
kršenja in neizpolnjevanja jasnih 
dotočil državne pogodbe!

V ostalem je k tozadevnemu pi­
sanju tukajšnjega tiska) zavzel sta- 
!išče tudi predsednik ZSO dr. Fran­
ci Zvvitter, ki je dejal, dia koroški 
Slovenci pozdravljamo! obisk jugo­
slovanskega zunanjega ministra, 
ker smo prepričani, da bo prispe­
val k nastanku atmosfere, v kateri 
bo lažje reševati še odprto manj­
šinsko vprašanje v Avstriji. Toda 
hkrati je nedvoumno poudaril: „Ni-

kakcr pa nismo mnenja, da) se je 
položaj koroških Slovencev izbolj­
šal. Zakon o narodnih skupinah ne 
pomeni izpolnitve člena 7 državne 
pogodbe in zato od slovenske na­
rodne skupnosti nihče ne more pri­
čakovati, dai bo zdaleč obširnejše 
zaščitne določbe iz državne po­
godbe dala) v zameno za; zakon o 
narodnih skupinah v njegovi seda­
nji obliki." Ob koncu je še naglasil, 
da slej ko prej zahtevamo, da vla­

Koroški
Slovenci

pri predsedstvu SRS
Prejšnji teden, v četrtek 19. 

jetija, je bii v Ljubijani razgovor 
med predstavniki obeh osred­
njih organizacij koroških Sioven- 
cev in predstavnik) Siovenije.

V deiegaciji koroških Sioven- 
cev, ki sta jo vodita predsed­
nik Zveze stovenskih organiza­
cij na Koroškem dr. Franci Zwit- 
ter in predsednik htarodnega 
sveta koroških Stovencev dr. 
Matevž Gritc, so biti še Janez 
Wutte-Luc, Fetiks Wieser in Teo­
dor Domej ter Mirko Sabotnik, 
Fitip Warasch in Jože Wakou- 
nig. S strani Stovenije pa so biti 
navzoči predsednik predsedstva 
SR Stovenije Viktor Avbetj ler 
Vida Tomšič, Mitja Ribičič, Mar­
jan Osotnik, Jože Hartman, Zof­
ka Ktemen-Krek in Brane Zu­
panc. Prav tako se je razgovora 
udeteiit tudi generatni konzut 
SFRJ v Cetovcu Mitan Samec.

Po razgovoru o vprašanjih, za­
nimivih za obe strani, je pred­
sednik Viktor Avbetj zadržat go­
ste na večerji.

da reši življenjska vprašanja spo­
razumno s prizadeto manjšino!. — 

Ob trenutnem položaju je vseka­
kor povsem neupravičeno govoriti 
o kakem ..izboljšanju" v manjšin­
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skem vprašanju. Tozadevna določi­
la člena 7 državne pogodbe so slej 
ko prej neizpolnjena, trenutno ve­
ljavni zakon o narodnih skupinah 
pa kot ,sad" tristrankarskega do­
govora (ki se vedno bolj izkazuje 
kot izrazita protimanjšinska zarota) 
predstavlja očitno diskriminacijsko 
zakopodaja, ki bistveno zožuje 
krajevno in vsebinsko veljavnost 
pravic, ki so nam zagotovljene v 
državni pogodbi.

Ne more biti govora o kakem 
izboljšanju, dokler nam z medna­
rodno pogodbo zajamčeno enako­
pravnost povsem odrekajo v dveh 
tretjinah (glede dvojezičnih napisov 
celo v petih šestinah) našega avtoh­
tonega naselitvenega ozemlja).

H Ne more biti govora o kakem 
izboljšanju, dokler „enakoprav- 
nost" dejansko izgleda tako, da 
smo izpostavljeni grobim šikanam 
varnostnih organov in upravnih ob­
lasti, če zahtevamo uradovanje v 
slovenskem jeziku (primer mejni 
prehod Holmec, kjer carinik v pri­
meru zahteve po slovenskem ura­
dovanju pokliče žandarja, ki se 
potem nad .žrtvijo" znosi na) na­
čin, ki nevarno spominja na poli­
cijske metode iz proslule preteklo­
sti).

H Ne more biti govora o kakem 
izboljšanju, dokler se iz slovenšči­
ne, ki jo državna pogodba prizna­
va za enakopraven uradni jezik, 
na uradnih mestih taka nesramno 
norčujejo, da) to meji na narodno 
žalitev. (Uradni spis občine Bistrica 
v Rožu, ki ga kaže naša slika na 
levi spodaj, vsebuje naslednje .slo­
vensko" besedilo: .Glede vašega 
piša od 28. 5. 1979 vam sporočamo, 
da občina Bistrica V Rožu ne napi­
sa dvojezične razqlase, ker po pri­
meru določila zakonu za narodne 
skupine dvojezično oznanilo od 
razglasu ne obvezno predvide. Za- 
raditega nismo razobisili informa­
cijo o formiranju .Sosveta' za' Lov' 
v slovenskem jeziku." To spakedran- 
ščino je treba prebrati večkraJ, da 
človek potem še vedno ne Ve, za 
kaj gre — in to se imenuje .ena­
kopravnost" koroških Slovencev).

H Še zlasti pa ne more biti go­
vora O! izboljšanju, dokler nad 
manjšino kot nenehni pritisk visi 
grožnja političnih procesov, ki jih 
uprizarjajo proti aktivistom, ki so 
demonstrativno opozarjali na ne­
rešeno manjšinsko vprašanje in 
zahtevati dosledno izpolnitev člena 
7 državne pogodbe.

Ob takih primerih, ki pa bi jih 
lahko navajali še dolgo vrsto, mo­
ramo pač vedno spet ugotoviti, da 
ne more biti govora o izboljšanju 
našega položaja, dokler nam tako 
eklatantno kratijo pravice, ki so 
nam zajamčene v državni pogodbi. 
Če pa kdo kljub temu pravi, da je 
prišlo do< izboljšanja glede manj­
šinskega vprašanja, tisti govori iz 
nevednosti (in bi bilo bolje, da 
molči) ali pa zavestno trdi neres­
nico (in si s tem sam izstavlja spriče­
valo).

SLOVENSKA 
PROSVETNA ZVEZA

V a b i t o

na uprizoritev 
Mikeinove dramatizacije 
noveie koroškega pisateija 
Prežihovega Voranca

Samorastniki
v soboto 4. avgusta 1979 ob 19.30 uri in 
v soboto 11. avgusta 1979 ob 19.30 uri

na prostem (v biižini Vazarja) v Spodnjih Vinarah pri Šentpri- 
možu v Podjuni.

V primeru siabega vremena bosta predstavi v nedeijo (S. oziro­
ma 12. avgusta) ob istem času in na istem prostoru.

Odbor

Zgodovinski pomen
vstaje slovenskega naroda

Minuto nedetjo — 22. juiija — 
smo obhajati dan vstaje stovenskega 
naroda, v spomin na zgodovinski 
22. jutij 1941, ki je brez dvoma eden 
najpomebnejših datumov v vsej zgo­
dovini stovenskega naroda, saj se je 
tedaj tudi na Stovenskem začet ob­
oroženi upor proti fašističnim oku­
patorjem in boj za osvoboditev do­
movine. Po vsej Sloveniji So bite v 
dneh okoti te obtetnice števitne pri­
reditve in stovesnosti, ki so vetjate 
spominu pa junaška teta narodno- 
osvoboditne borbe, posvečene pa so

Priznanja
bivšim

^roroširim partizanom
Med nagrajenci, ki so ietos ob 

dnevu vstaje stovenskega naroda 
prejeti ptaketo zveznega odbora 
Zveze združenj borcev NOV Jugo- 
stavije, so tudi trije bivši koroški 
partizani, tn sicer so to sekretar 
gtavnega odbora Zveze koroških 
partizanov Lipej Kotenik ter čtani- 
ci Zveze koroških partizanov Tere­
zija Prušnik-Mira in tvanka Sadot- 
Šek-Zata.

Nagrajencem iskreno čestitamo k 
visokemu priznanju!

bite tudi današnji stvarnosti, ki se 
je odražata v novih detovnih zma­
gah.

Ob dnevu vstaje stovenskega na­
roda so na osrednji slavnosti v Ljub­
ljani podetiti tradicionalne nagrade 
vstaje stovenskega naroda, ki jih vsa­
ko teto podetijo za kutturna, znan­
stvena in druga deta, ki ohranjajo 
tradicije NOB. Letos so te nagrade 
prejeti akademski kipar Janez Pirnat, 
skladatelj Pavet šivic, pesnik in biv­
ši koroški partizan Miha Ktinar, dr. 
Uroš Kostič, dr. Matjaž Kmecl, 
igratka Pavta Brunčko, uredniški 
odbor .Vodnika po partizanskih po­
teh", uredniški odbor knjige .Posto-

vitna pisma žrtev za svobodo in 
gtasbena redakcija tjubtjanske televi­
zije za serijo .Puntarska pesem". 
Prav tako pa so podetiti tudi pla­
kete zveznega odbora ZZB NOV Ju- 
gostavije za leto 1979.

O zgodovinskem pomenu dneva 
vstaje stovenskega naroda je na eni 
izmed vetikih proetav govorit pred­
sednik ustavnega sodišča SR Stove­
nije dr. Jože Britej, ki je bit za časa 
narodnoosvoboditnega boja prvi ko­
misar XIV. divizije in 7. korpusa. 
Orisat je vtogo komunistične partije 
Stovenije že'pred vojno in dejal, da 
je KPS našta pot do razuma in srca 
svobodoljubnih stovenskih množic, 
slovenske množice pa so našle v KPS 
tisto potitično silo, ki jih v nobeni, 
še tako težki situaciji ne bo zapustita. 
To zaupanje — je naglasit dr. Britej 
— se je še botj utrdilo v trenutku, 
ko so nemške, italijanske in madžar­
ske horde okupirate Stovenijo in si jo 
med seboj razdelite, ko je večina me­
ščanskih vaditeljev pobegnita v ino­
zemstvo, drugi pa, ki so ostati doma, 
so se hoditi klanjati okupatorju ati mu 
četo pomagati, medtem ko je partija 
ostala na svojih borbenih mestih. Le 
tri tedne po okupaciji je bita usta­
novljena Osvobodilna fronta stoven­
skega naroda, ki je imeta svoj citj — 
z oboroženim bojem zopet priboriti 
svobodo in združitev vsega sloven­
skega naroda.

Ko je govorit o junaški narodno­
osvobodilni borbi in o ogromnih žrt­
vah, ki jih je doprinesel stovenski 
narod, je dr. Brilej poudarit: .Toda, 
ko govorimo o žrtvah narodnoosvo­
boditnega boja, ne smemo zigubiti 
izpred oči, da je ta borba slovenske­
ga naroda najusodnejše in istočasno 
najsvettejše dejanje vvsejtisočtetni 
zgodovini stovenskega naroda. Prvi­
krat v svoji zgodovini so se Slo­
venci borili za svoje ozemlje, za svo­
jo svobodo, za svoj obstanek ter za 
svobodno bodočnost prihodnjih ge­
neracij. Z narodnoosvobodilno borbo 
Smo Slovenci prvikrat stopiti v druž­
bo evropskih narodov kot suveren in 
enakopraven narod, ki si je skupaj 
z drugimi jugoslovanskimi narodi 
sam priborit svojo svobodo in sam 
odtoča o svoji bodočnosti."
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PRAZNOVANJE NA REBERC):

V TOVARN! CELULOZE
se veseiijo uspešno končanega boja za ohranitev deiovnih mest

Skoraj eno )eto so se reberški detavci borit) za svoja detovna 
mesta. Sotidarnost detavcev in njihova enotnost je končno privedia do 
uspeha: v ponedeijek prejšnjega tedna se je spet zočeia produkcija 
ceiutoze in se je konča) enoietni eksistenčni strah tam zaposienih de­
tavcev pred brezposeinostjo. Dvesto detavcev in njihove družine živijo 
končno zopet živtjenja vredno živijenje v miru in brez eksistenčnih skrbi.

Vse to je biio vzroka dovotj za praznovanje: po uspešno končanem 
boju za detovna mesta je obratni svet tovarne „Obir" sprejet skiep, da 
bo priredit obratno prostavo za deiavce in nastavijence, da bi s pri­
merno siovesnostjo začeti svoje deto. Prosiave, ki je bita v petek pre- 
tektega tedna, so se udeiežiii tudi števiini častni gostje, ki so si pri­
dobiti zasiuge za obstoj tovarne ceiutoze na Reberci.

Predsednik obratnega sveta, ka­
pelski župan Josei Lubas, je po­
zdravil številne častne goste iz Ko­
roške in Slovenije, na čelu dežel­
nega finančnega referenta dežel­
nega svetnika Hansa Schoberja, 
predsednika koroške delavske zbor-

ki jih razširjajo določeni krogi in 
njim prijazni tisk v javnosti in ki 
jih je treba enkrat za vselej zar 
vrniti:
# Tovarna celuloze „Obir" ni ju­

goslovansko, marveč avstrijsko 
podjetje; saj tudi v času lastnice

niče Quantschnika, predstavnike 
avstrijske sindikalne zveze, okraj­
nega glavarja Dr. Scheiberja, jugo­
slovanskega generalnega konzula 
Milana Samca ter konzula Petra 
Zupančiča, zastopnika predsednika 
gospodarske zbornice Slovenije 
Verbiča Staneta Rozmana in še 
mnoge druge.

V svojem nagovoru je Lubas 
spomnil na boj za delovna mesta, 
ki se je končal z edino možno re­
šitvijo, ko je tovarno .Obir" pre­
vzela jugoslovansko-švicarska sku­
pina. Le-ta namreč za leta naprej 
zagotavlja s svojim lastnim kapi­
talom, z garancijo odkupa celotne 
produkcije in z orientacijo na bo­
dočnost delovnih mest vseh zapo­
slenih. S tem v zvezi je Lubas pred­
lagal olajšave glede carin in ob­
mejnega blagovnega prometa. Ka­
kor je bila Železna Kapla! že pred 
stoletji važen prehodni pas za' svi­
nec na jug in obratno za so! na 
sever, tako naj se tudi danes ta 
funkcija obmejne občine spet ob­
novi. V svojem govoru se je Lubas, 
kot je dejal, dotaknil tudi treh laži,

Italijanke Erker-Hočevarjeve no­
ben človek ni prišel na misel, 
da bi prejšnjo tovarno označil 
za italijansko;
Noben delavec ni bil odpuščen, 
vsi so zopet sprejeti. Samo sta­
rejši oz. bolni kolegi so na za­
časnem dopustu, med katerim se 
lahko odločajo, ali hočejo nazaj 
na delo aili pa bodo šli v pokoj 
odn. rento;
Kar pa se tiče znižanja mezd, 
predstavlja cinizem brez prime­
re, če se nad tem zgražajo rav­
no tisti, ki bi Reberca sploh naj­
raje videli stati. V zvezi s tem 
je Lubas zlasti hvalit zakon o 
insolvencah, ki je delavcem v

času nedelovanja tovarne zago­
tavljal nadaljnjo plačo.

Ob koncu svojega govora je v 
imenu vseh delavcev izrekel za­
hvalo posebno zaslužnim ljudem za 
obstoj tovarne; med drugimi je na­
štel deželnega svetnika Schoberja 
in njegovega pravnega svetovalca 
dr. Ritzbergerja in predsednika Ver­
biča, da je vedno držal svojo be­
sedo".

V imenu nadzornega sveta tovar­
ne „Obir" in .Slovernijapapir" je 
delavcem čestital predsednik Franc 
Zupančič k njihovemu uspehu, ki 
je po enoletni agoniji tovarne pri­
pomogel k ponovnemu obratova­
nju. Sodelovanje med Jugoslovan­
skim obratom „Stovenijapapir" in re- 
berško tovarno celuloze nikakor ni 
novo je poudaril Zupančič. Da se 
je sedaj ta obrat s 70°/o kapitala 
udeležil pri tovarni .Obir", je re­
zultat jugoslovanske politike, ki je 
politika odprtih meja, mednarodne­
ga sodelovanja in protiavtarkične 
orientacije. Ta jugoslovanska go­
spodarska usmeritev velja za vse 
države in tudi povsod funkcionira 
brezhibno, samo na Koroškem so 
določeni krogi zagnali vik in krik.

Podobno se je izrazil tudi poslo­
vodja tovarne „Obir" direktor dipl. 
inž. Kosel, ki je dejal, da vidi edino 
nalogo tovarne v proizvodnji celu­
loze.

Ob zaključku .uradnega" dela 
proslave je deželni svetnik Schober 
dejal, da je njemu kot finančnemu 
referentu dežele vseeno, odkod de­
nar prihaja, glavno mu je zasigu- 
ranje delovnih mest. Tudi prej nih­
če ni vprašal, odkod denar pride, 
še manj pa, kam se je izgubil. To 
pa je ravno pri tej tovarni v zad­
njih letih bilo mnogo bolj zanimivo. 
Zdaj se je končno našla rešitev, 
ki zadovoljuje vse dele: udeležene 
delničarje, deželo in posebno še 
delavce.

To je bilo videti tudi ob nadalj­
njem poteku prireditve: ob glasbi, 
plesu, pivu in vinu ter odojkih 
na žaru so delavci dolgo v popol­
dan in večer z zadovoljstvom na 
obrazu praznovali uspeh svoje soli­
darnosti, enotnosti in potrpežljivo­
sti. Čas nesigurnosti je za prihodnja 
leta vsekakor minil.

Dunaj bo obiska! Koroško

Madžarska TV
tudi v SR Hrvatski

V SR Hrvatje živ: o^oii
33.000 pripadnikov madžarske na­
rodnosti, in sicer jik je nekaj več kot 
7#.00C v Baranji, ostali pa v Podra­
vini in Slavoniji.

Po sporazamn med televizijama 
Novi Sad ir! Zagreb so sedaj tadi pri­
padniki madžarske narodnosti v SR 
Nrvatski dokiii možnost, da lakko 
sprejemajo televizijski program v 
?7MtcriMsči?!i. Prek oddajnika zagrek- 
ške televizije Pelje namreč lakko 
vsak tiar! ok 77.40 ari spremljajo 
spored v madžarščini, ki ga oddaja 
postaja Novi Sari. Razen injormabv- 
nik otipaj oksega ta spored se pri­
spevke novinarjev in snemalcev za- 
grekske televizije posekej s področja 
Paranje, Podravine in Slavonije. V 
tek prispevkik kodo skalah čin: koij 
živo sprenrijati dogodke iz dražke- 
nega, političnega, gospodarskega, kal- 
taraega in športnega žv/jenja na po­
dročjih, kjer živi Madžarska narod­
nost.

V času od 2. do 19. avgusta bo Koroško obiskal Dunaj, in sicer s svojo 
.Avstrijsko hišo", kakor se imenuje potovalna razstava, s katero želi Dunaj 
opozoriti na dobro partnerstvo, ki avstrijsko glavno mesto zlasti na področ­
jih kulture in gospodarstva povezuje z zveznimi deželami Avstrije. Lok raz­
stave sega od mednarodnih funkcij, ki jih izpolnjuje Dunaj kot .izložbeno 
okno" zo vso Avstrijo, preko kulturnega bogastva, ki je last ne le Dunaj­
čanov temveč vseh Avstrijcev, pa do gospodarske politike, kjer investicije 
z Dunaja prispevajo k utrjevanju tud) v drugih predelih države.

.Avstrijska hiša" mesta Dunaja bo gostovala v 19 mestih Avstrije. Na 
Koroškem bo obisk trajal od 2. do 19. avgusta. Najprej se bo razstava pred­
stavila v Wolfsbergu (od 2. do 5. avgusta), potem jo bodo prikazali v Celovcu 
(od 9. do 12. avgusta na Novem trgu), za zaključek pa se bo ustavila še v 
Beljaku (od 16. do 19. avgusta na trgu pred mestno hišo). Razen ob dnevih 
otvorhve bo razstava povsod odprta dnevno od 9. do 19. ure.

V okviru dunajskega obiska bo na Koroškem gostovala tudi znana du­
najska igralko Elfriede Ott, ki bo 2. avgusta v Wolfsbergu (delavska zbor­
nica) tn 9. avgusta v Celovcu (Dom glasbe) izvajala posebej za to gostova­
nje pripravljeni spored pod naslovom .Dunajsko v Ct-Duru . Prav tako 9. av­
gusta pa bo iz Celovca prenos priljubljene radijske oddaje „Za avtomobi­
liste" (Auiofahrer unterwegs), ki jo bodo za to priložnost oddajati iz magi­
strata.

met?

Pred nekaj tedni je radio Koper-Capodistria obhajal svojo trideset­
letnico in je bil — kot smo poročali tudi v našem listu — ob tej prilož­
nosti prikazan dosedanji razvoj in uspeh pri utrjevanju razumevanja 
in sporazumevanja med dvema sosednima narodoma in državama. 
Prejšnji mesec pa je koprski radio napravil nov pomemben korak po 
poti svojega tehničnega razvoja, ko je začel svoja dva programa — 
v slovenščini in italijanščini — oddajati na ločenih valovih, medtem 
ko je prej oba programa oddajal na skupnem valu.

Doslej je imel koprski radio dnevno 13 ur oddaj v italijanščini in 
dobre 3 ure oddaj v slovenščini, medtem ko je dobre 3 ure prenašal 
oddaje ljubljanskega radia. Ob letošnjem jubileju pa so dobili nov 
300-kilovatni oddajnik, preko katerega sedaj oddajajo program v itali­
janščini, medtem ko so preko starega 100-kilovatnega oddajnika za­
čeli oddajati program v slovenščini.

S prehodom na samostojni val se je oddajanje programa v italijan­
ščini razširilo na cel dan (od 7. do 20. ure). Dnevno oddajajo kar 13 
poročil in dnevnikov, poleg tega pa številne specializirane oddaje, ki 
zajemajo vsa področja od zunanje in notranje politike pa do kulture, 
šolstva in športa. Kot novost sta bili uvedeni literarna oddaja ter od­
daja o zgodovinskih, folklornih in drugih posebnostih italijanske na­
rodnosti v Jugoslaviji. Prav tako je bil razširjen tudi slovenski program, 
ki traja sedaj ob delavnikih 5 ur (od 6. do 7.30 in od 13. do 17. ure) 
ter ob nedeljah 7 ur (od 7. do 9. in od 13. do 18. ure). Med novosti 
sodi predvsem večje število poročil ter specializirane zamejske oddaje, 
ki so na sporedu trikrat na teden. Slovenske oddaje koprskega radia 
so pomembne tudi za slovensko narodnostno skupnost v sosednji Italiji, 
ki ima po tej poti neposredno povezavo z matičnim narodom.

Tako opravlja radio Koper-Capodistria pomembno nalogo kar v 
več smereh: povezuje italijansko narodnost v Jugoslaviji z matičnim 
narodom v Italiji ter obratno slovensko manjšino v Italiji z matično 
državo Slovenijo in Jugoslavijo, hkrati pa bistveno prispeva tudi k 
sodelovanju in sožitju med obema državama. To je bilo z več strani 
poudarjeno ob uvodoma omenjenem jubileju in je bilo tudi zapisano 
v knjigo spominov koprskega radia: ,S svojim pomembnim in odgo­
vornim delom utrjujete poti sožitja med narodi, katerega neločljiv) del 
so tudi narodnostne skupnosti na obeh straneh meje," kot je zapisal 
predsednik komisije za manjšinska vprašanja SZDL Slovenije Jože 
Hartman, ali: .Vaša prizadevanja so pomemben prispevek za še bolj 
prijateljske stike in še tesnejše sodelovanje naših dveh narodov," kot 
je opisal svoj vtis prvak KP Italije Luigi Longo.

Treba bo 
pravično razdeliti

kar nam nudita narava in razvoj
Generalni sekretar FAO (organiza­

cije Združenih narodov za vpraša­
nja kmetijstva in prehrane) je pred 
nedavnim izjavi), da bo leta 2000 
na Zemlji 6 milijard ljudi, to se pra­
vi, da bo prebivalstvo v teh tridesetih 
letih naraslo skoraj za 50 odstotkov. 
V tej zvezi je opozoril na dejstvo, 
da že sedaj trpi več milijonov ljudi 
lakoto, stanje pa se bo, če bo razvoj 
prebivalstva tako hitro šel naprej, v 
bodočnosti še bistveno poslabšalo. 
Pretresljivo pa je to dejstvo predvsem 
zato, ker se objektivno gledano pri­
dela na Zemlji toliko, da bi se lahko 
nasitilo še enkrat toliko ljudi, kot 
jih živi trenutno.

Zakaj je potem prišlo tako daleč, 
da toliko ljudi strada, se bi lahko 
ob tem vprašali? Odgovor na to 
vprašanje je, da toliko ljudi strada 
zato, ker so pridelki neenakomerno 
porazdeljeni, to se pravi, da je druž­
bena in ekonomska razdelitev neena­
ka in napačna. Medtem ko bogati 
razviti svet postaja vedno bogatejši, 
področje nerazvitega, revnega sveta 
zaradi hitrega naraščanja prebivalsta, 
v glavnem pa zaradi izkoriščanja 
revnih dežel po bogatih postaja še 
bolj revno.

Na območju nerazvitega, tretjega 
sveta trpi dandanes lakoto približno 
200 milijonov ljudi, čeprav bi pri 
ekonomski obdelavi zemlje lahko pri­
delali 4-krat toliko, kot pridelamo 
danes, to se pravi 8-krat toliko, koli­
kor bi potrebovali, da bi nasitili vse 
ljudi. To dejstvo pa je dokaz za to, 
da lakota ni posledica previsokega 
števila prebivalstva. Krivda je v pre­
veliki porabi in zlorabi na eni strani, 
na strani kapitalističnega sveta in 
neekonomsko obdelovanje velikih 
predelov obdelovalne površine na 
svetu.

Če torej človeštvo ne bo hotelo, 
da bo vedno več ljudi gladovalo, da 
bo v bodočnosti gospodarski položaj 
vsebolj katastrofalen, bo potrebno 
najti pot, bolj pravično in pošteno 
razdeliti to, kar nam da zemlja, kar 
nam nudita razvoj in proizvodnja. 
Ne bi se smelo na primer zgoditi, da 
ima 70 odstotkov svetovnega prebi­

valstva samo 10 odstotkov svetovne­
ga bogastva, medtem ko ostalih 30 
odstotkov razpolaga, konzumira in 
zlorablja 90 odstotkov vseh dobrin 
na svetu. Ne bi se smele goditi na 
svetu takšne krivice, kot je ta, da 
otrok, ki se rodi v industrijsko raz­
vitem svetu, lahko konzumira in po­
rabi 40-krat toliko, kot njegov so­
vrstnik, ki se je pač po usodi rodil 
v kakšni siromašni deželi tretjega 
sveta.

Tudi kar se tiče zdravstva, so veli­
ke razlike med deželami v razvoju 
in visoko razvitimi industrijskimi de­
želami, čeprav bi bilo dosti zdravni­
kov in zdravil za vse. Tako bi lahko 
preprečili 80 odstotkov infekcijskih, 
parazitskih bolezni, če bi omogočili, 
da bi imel vsak človek zadosti dobre, 
pitne vode. To bi uspelo, če bi inve­
stirali vsako leto približno 3 milijarde 
dolarjev, to je 1 odstotek tega, kar 
se na primer porabi vsako leto za 
oboroževanje. Šokira na primer tudi 
dejstvo, da industrijsko-razvite deže­
le porabijo v letu 3 milijarde dolarjev 
samo za alkoholne pijače.

Prepad med „bogatim" in „rev- 
nim" svetom pa povečava tudi dej­
stvo, da se razviti svet vedno bolj 
bogati na račun nerazvitega (pojav 
imperializma!) tako, da vredno ku­
puje surovine iz nerazvitega sveta, 
jih predeluje v industrijske izdelke, 
te pa potem spet drago proda v ne­
razviti svet. Za to bi lahko navedli 
konkreten primer: Nerazviti svet je 
prodal industrijskim deželam v enem 
ietu surovine za 30 milijard dolarjev 
(nafta pri tem ni upoštevana), indu­
strijski svet je surovine predelal v 
dokončne izdelke, ki jih je prodal 
potem spet nerazvitemu svetu za 200 
milijard dolarjev. V tem primeru se 
je obogatil torej razviti svet za 170 
milijard dolarjev na račun nerazvi­
tega sveta.

Velikokrat je pri nas govora o 
..eksploziji rojstev" in o potrebi po 
kontroli rojstev v državah v razvoju. 
Pri tem pa seveda ostane odprto 
vprašanje o ..potrošniški eksploziji" 
in v tej zvezi o potrebi nadzorova­
nja bogastva v razvitem, kapitalistič­
nem svetu.



Kje je naša samorastniška zavest? Kako svobodna je 
svoboda na Koroškem

Slovenska prometna zveza $ pomočjo igralcev prosvetašev iz vse 
Podjune letos ponovno uprizarja dramo ..Samorastniki" koroškega pi­
satelja Prežihovega Voranea v dramatizaciji Miloša Mikelna [giej 
vabilo na t. strani). )z gledališkega lista povzemamo misli, ki jih je 
pod gornjim naslovom strnil režiser koroške uprizoritve ..Samorastni- 
kov" Marijan Srienc.

Zakaj se je uprizoritev „Samo- 
rastnikov" šele tako pozno posta­
vila na koroško slovensko prizori­
šče? Na eni strani je vsekakor zah­
tevnost realizacije, kajti potreba to­
likih kulismih sprememb ustraši vsa­
ko amatersko igralsko skupino. Ne­

kje pa je vzrok iskati tudi v moral­
ni in ideološki zakrknjeni konser­
vativnosti našega človeka!: nekateri 
smatrajo avtorja za! komunista v 
najnegafivnejšem smislu in ga a 
priori odklanjajo, spotikavaja se na 
robatosti jezikovnega izrazoslovja 
in še danes mnogo ljudi noče in 
ne more prenesti, da avtor posvet­
no in cerkveno gosposko na tak 
način razgalja v polni luči koroške 
realnosti brez prikrivajočih senc.

Prežihovi ..Samorastniki" razkrin­
kajo demagogijo posvetne gospo­
ske ter njih duclistično zakonodajo, 
Pa tudi tiste, ki pod plaščem „božje 
milosti" zasledujejo vseprej druge 
cilje in jim hlapčevsko služijo, na­
mesto, da bi služili resničnim idea­
lom religije.

Kratenje pravic slovenski narod 
teži že nekaj stoletij, to nam zgodo­
vina prepogosto dokaizuje. Teži nas 
tudi še danes, kot tudi v času, ko 
je samorastniški „hlapec Jernej" — 
Prežihov Vcranc sam iskal svojo 
pravico!. Poniževanje, zatiranje in 
krivičnost socialnega stanja, krutost 
oblasti do delavskega človeka so 
ga inspirirale, da! se je zatekel k 
literarnemu opisovanju obstoječih 
nedostatkov. Papir je potrpežljiv in 
je vse to prenašati; žal pa tega 
niso prenesli ljudje, ki so v svoji 
konservativni zaplankancsti ospo- 
ravati vsakovrsten napredek. Kaj ni 
še danes nešteto včerajšnikov, ki

so obtičati v blatu dogmatične 
ideologije preteklosti?

Zato so bili preganjani naši pra­
dedje in babice, zato je bil izrinjen 
iz domačih krajev Prežih satm, tako 
tudi njegovi samorastniki, Meta in 
njeni pankrti. Zato tudi nam ne

prizanesejo in se moramo potomci 
pankrtskih samorastnikov še danes 
boriti preti sencam zgodovine, pro­
ti ideološkim pritlikavcem, dvoluk- 
njičastim paragratskim konjenikom 
in nacionalističnim blaznežem.

Zgodba o samorastnikih je živa

slikanica, resmična retrospektiva 
davnih zgodovinskih, polpreteklih, 
kakor tudi sodobnih razmer, ki nas 
so in nas še tarejo, davijo, pritiska­
jo ob tla. Oblast nas zavira v raz­
voju pri delitvi pravic nam maha 
s praznim Žakljem, pri zakonodaji 
nas posiljujejo kot najklavrnejšo po­
cestnico — koroški Slovenci osta­
jamo žatibog nezakonski pankrti 
avstrijske vlade. Cerkev nam pod 
pretvezo bratske ljubezni pridiga 
..ljubite se med seboj", ^spoštujte 
in ljubite svojega bližnjega;, kakor 
samega sebe", „cerkev za sožitje 
obeh narodov" — namesto očena- 
ša pa nam ubijajo v glavo „Vater 
unser der d)u bist. . . ." Muhe pa na­
prej sedajo na blato preteklosti in 
ga raznašajo ter mečejo na svoje 
sobrate. Vse po cerkvenih pravilih 
krščanstva!

Na Koroškem pač živita dve ve­
liki družini — karniška in hudabiv- 
ška. Kamniška — nepristopna, hlad­
na, koruptna, lažno demagoška, 
uživajoča v svoji moči nad malim 
bratcem. Hudabivniška — velika 
samorastniška družina, svesta si 
zdravega! duha, zavedajoča se svo­
jih (okrnjenih) pravic, bolestna od 
bolečin kriči na pomoč v frdio steno 
neprizanesljivega kamnitega srca 
večjega brata.

Vsi iščemo tiste „Karnice", kjer

V dvsfnj;', posebno se ?M Eoro- 
JEe??:, je weM&: we wo/?or/?:o.' wrre- 
nje, f/sE, sod/šča ;'n . . . seve^%
Mdr dofMOMrM.

EoA: m grozd, če se te svo­
bode pos/rrz/ E%E fMjrreden, dewo- 
^rdtrčerr, /evoMs?werjeH, 5/ovenceTM 
prrjdzen %?HfMZE,' ^oterrr Mdstoprjo.'

3) gospod Etr/tz/; 2) drž%wd toždec; 
3) sorNZE. Dd E/ svobodo zopet sprd- 
w/Z Hd svoje tttesfo tM owoEod//Z Eo- 
roš^o Mdpredttrd dtrtetrtrs^rA prodd^- 
tov. Td wetodd t'wd ststetrt, E/ je ttd 
Xoros^ew ttepretrtdgJjrv. 7rt J<zEo je 
ce/owEo sodršče pred rteddvtrrtrt zo­
pet Mdstopdo Eof zddrtjd rttstdMCd rtd- 
se r/o/Zrre sc?:t)/orja?:sEc'.

Zdttr se je ttdpredttj grd/r^ Tddtts 
Z.i'ttt7;d/er trde/ežd rdzstdve dttgdžtrd- 
?:/E s//E t'tt gra)ZE ttd ce/ovsE/ drrrver- 
zt,' Md svoj/ grtzj/E/ je ttpodo^d Eot 
tdrčo še/d ?:e?MsE:'E /?:<7MstrM/(rev 
5c7deyerjd, E/ so gd terortstt %/?:'//.

7*o je Zddostovd/o trt Tč/etrte Zettdttg 
je prerz^dsdd svojo woč; v neštet:/.? 
č/d?:E:'Z? prot: Z,:'?:t/'d/erjd., E/ pd so 
v /?:'stvd ?wer;7:' ?7d derno^rdtrčnd pr:'- 
Zddevd?:jd med ce/ovš^:'m: stdde?:t:' :n 
pro/esorj:', je zdg?td/d v/E :n E?'/E, 
E<zEo?* dd E/ se podr/ svet Zdrdd: te 
grd/:^e. ^/ed:7d so (^r^ocerM?) p;'s??M

/?rd/cev, tož/?d :n sod/*d. Po 2E2 
je E// 7,;?:t/?d/er oEsojc?: ?:d dvd ?nesecd 
Zdpord pogojno.

Tčd^or rdZv:'d;'?no /z dd?tds?:je grd- 
j/Ee, se 7,:?tt/?d/er od te sod/?e n: dd/ 
Ks:r<zEovr:f/. Eno /eto pred orgdzmom 
„domov:'n: zvest:/? /7Č-odstot?::'/? 7(o- 
roscev, o/? 60-/et?:;c:' p/e/?:'sc;td, j:?w 
po?:::jd zred/o. /?: spet se zdčenjd vr­
tet: /:o/o EorosE:'/? /<rd?::7cev svobode. 
Dos/ej s??:o pr: točE: 7j zgordj o??te- 
?:je?:egd vrstnegd redd. Zd gotove /jd- 
d: ndše do??:ov:ne je pdč pog/ed v 
zred/o nevzdrž/j:v . . .

/je ne vemo, d/: /?ostd s/ed:7: tdd: 
2. r'n 3. toč^d, venddr se te?nd ne 
/?:' čdd:/:', sdj je že zndn: Zvstr:'jec 
/čdr/ Tčrdds re^e/, dd je „jdst:'cd v/d- 
čdgd :'n drždvd njen zvodn:^".

A/ordd /?: /?:7o do/<ro, če /d se nds: 
sodn:^: dč:7: pr: svoj:/? nemsE:/? ^o- 
/egr/?. V 77dm/?nrgd je pred neddvnrm 
std/ pred sodtsčem ndpredn: pesn:'^ 
E. C. Dc/:'ds, ^er je v ne^:' pesm: 
E/e/mntd E/ortend, tnd: pr: nds znd- 
negd nemsEegd ve/eEdp:'td/:'std, pr:'- 
merjd/ s „pod/ežem". Venddr gd je 
/?dm/?drsEo sod/sče oprost:7o.' čeprdv 
je Kgotovdo, dd /?:' td pr/merjdvd /d/?- 
^o /?:7d žd/j:'vd, pd je pr: tdEsn: sod/?: 
tre/?d dpoštevdt: „spee:j:'čno-dmetn:- 
s^d mer;7d". Er: o/?/:^;ovdnjd soctd/- 
po/:'t:'čne temdt:'Ee mord Z?:'t: dovo/je- 
no /zrdženje „v s^rdjšdn:', drdstrčn: 
:'n pr/ostren: o/?/;'E:", Edjt: s:'cer /?: ne 
/?;7o več mogoče pojdsnjevdt: sodo/?- 
n:'/? ^onj/:'^tov :'n potem „dmetnost 
ne /?: /?:7d več svo/?odnd".

Eo je — ^d^or rečeno — spoznd/o 
ncmšEo sodtsče.

ZvstrtjsEd sod/sčd pd od ne^ddj 
svo/?odo de/;jo drdgdče; nd prtmer 
nd /čoroš^em.' če E/ermdtdtenst nd 
svoj:/? p/d^dt:/? :n dr:rg:Z? t/sEdrsE;/? 
pro:'zvod:/? nesrdmno /?djs^d prot: 5/o- 
vencem, potem ^tr;'tz/, tož:7ec :'n sod- 
n;'E mo/čtjo,- če pd se dngdžtrdno ddej- 
stv?:jejo ndpredn: nmetn/E:, v:s: o/?- 
sod/?d s strdn: ce/ovš^egd sod/ščd nd- 
rdvnost v zrdEn j . .

(Dd/je nd 7. strdn:')

VELIKAN SLOVENSKE UMETNOSTI
Božidar Jakac osemdesetletnik

V sredo /#. j:r/:jd je zndn: /:Eovn: dmetn:E Eožrddr 
/dEdc s/dv:7 osemdeset/etn:co svojegd tzredno nstvdr- 
jd/negd ž:v/jenjd. ^dj stoj: že šest deset/et:j v prv: vrst: 
dmetn/šEegd ž:v/jd nd S/ovens^em :n v /::gos/dv:'j. Zd 
svoje /?ogdto nstvdrjdnje je /?:7 /dUtc po revo/dc:'j: v 
/:tgos/dv:'j: de/ežen že štev:/n:'Z? prtzndnj :'n od/ZEovdnj, 
v sredo pd je preje/ red jdgos/ovdnsEe zdstdve z /ento, 
U md gd je pode/:/ predsedn:E repd/?/:'^e mdršd/ E:'to. 
V ndgovord o/? :zroč:tv: od/:^ovdnjd je predsedn:^ pred- 
sedstvd 5/oven/je V:'Etor rlv/?e/j dejd/, dd je „Eož:'- 
ddr /d^dc eden /zmed vod:7nt/? dmetn/Eov — dstvdr- 
jd/cev sodo/?ne s/ovensEe Ed/tdre, pd trrd: eden t:st:'/? 
ndš:'/? vod;7n:/? /jdd/, E: so dstvdrjd/: teme/je ndše svo­
bode, suverenost: s/ovens^egd ndrodd /n /?rdts^e s^dp- 
?tost: jdgos/ovdns^:'/? ndrodov /n ndrodnost:".

V jd/?:7ejnem /etd Eož/ddrjd /d^cd so števt/ne Ed/- 
tdrne orgdn:'zdc:'je pr:red:7e pose/?ne rdzstdve njegov:/? 
dmetn/šE:/? de/, pose/?no grdj:^ /n portretov. Ervd tdEd 
rdzstdvd v jd/?;7ejnem /etd je /?:7d v „dd/t s/oven/c/" v 
Ce/ovcd, tdEo dd smo tdd: EorošE: ^/ovenet /me/: mož­
nost, dd se sezndn/mo z de/om ndjvečjegd še ž/vegd 
//^ovnegd dmetn/^d. Erejšnj/ teden pd je /?:7d jd/?//ejnd 
/dEčevd rdzstdvd odprtd v /ZEovnem rdzstdv/ščd E//?dr- 
dd /d^op/čd v Ejd/?/jdn/, E/ o/?segd 260 o/j, r/s/?, grd//E 
/n pdsfe/ov dmetn/^d-jd/?//dntd.

Ze v dvdjset//? /etZ/? ndšegd sto/etjd je /d^dc stop// 
s svoj/m de/om v jdvnost /n od tdUdt ndprej do/očr/

smern/cc rdzvojd s/ovens^e /Z^tovne dmetnost/. Eot Ed/- 
tdrn/ de/dvee, E/ je g/o/?oEo spoštovd/ odgovornost do 
/jddsUZ? množ/c, je /dEdc ndše/ tdd/ pot v pdrt/zdne ;n 
E// v čdsd NOE predsedn/E pdrt/zdnsEegd s/ovens^egd 
dmetn/šEegd E/d/?d. Eo vojn/ je /?// sodstdnov/te/j s/o- 
vensEe /Z^ovne dEddem/je /n /?// tdm do/gd /etd reEtor 
/n pro/esor /n sod/ še ddnes, E/jd/? svoj/ stdrost/, med 
ndjprodd/tt/vnejše ^d/tdrne de/dvee ndšegd ndrodd.

/dZ?Z/ejn; govor nd s/dvnost/ v čdst Eož/dd?'jd /d^cd 
je /me/ predsedn/E E A* SZDE Af/tjd E:7?/č/č, E/ je med 
drdg/m podddr//.- ,,/d^dc je do ddnes ostd/ zvest svoj/ 
dsmer/tv/, ZdEoren/njenZ v svoj/ zem/j/, se prdv: v svoj/ 
/jddsE: /n ndrodn/ /?/t/, Z?Udt: pd pr/prdv/jen pr/spevdt/ 
E vseč/ovešEemd dmetn/šEemd dstvdrjdnjd . . . Evoje ve/Z- 
Eo /me je /d^dc Zdp/sd/ OsvoEodZ/n/ jront/ /n ndrodno- 
osvo/?od//n: /?or/?Z s/ovens/tegd ndrodd. Vede/ je, dd tdEo 
Zzpostdv/jd svoje ž/v/jenje pd tdd/ de/o nevdrnost/, dd 
md gd /?ostd o^dpdtor /n /zddjd/sEd /?e/d gdrdd dn/č:/d. 
E/jd/? vsemd temd je Bož/ddr /dEdc pr/še/ v pdrt/zdne 
/n se dde/ež:7 pomem/?n//? mejn/^ov ndše revo/dc/je. 
Ed^o je NOE pomenZ/d io/?enem tdd/ ndjvečje Ed/tdrno 
dejdnje s/ovensEegd ndrodd, s Edjd/?om ter s čddov/to 
/n pretres/j/vo mdpo pdrt/zdns^e grdj/Ee."

Zd ves s/ovensE/ ndrod je že/et/, dd še do/go ne Eo 
dmd/?n:7d dstvdrjd/nd moč ve/ZEegd dmetn/Ed, E/ md o/? 
ž/v/jenjsEcm jdEZ/ejd ZsEreno čest/fdmo tdd/ EorošE/ 
E/ovenc/.

++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++++4++++++++++*+++++4+6+4+++++++++*++++++++++++++++++++*+++++++++++++++++++++++++++++++*++++++++++*++++++++++++++++++++

Vpraianje: Ma predavanju o nekaterih aktuatnih vprašanjih od­
nosa sociaiističnih sii do reiigije, cerkve in kierikaiizma, ki ste 
9Q nedavno imeii za deiavce repubiiškega sekretariata za no­
tranje zadeve, ste dejaii, da je nevarna in zeio aktuaina obiika 
kierikaiizma nenehno poudarjanje, kako so verniki v naši družbi 
drugorazredni državijani, ki nimajo enakih pravic kot drugi, če­
ravno so jim te z ustavo zagotovijene. Med takimi, ki poskušajo 
vcepijati takšno prepričanje, je tudi ijubijanski, doigo časa v 
tujini živeči duhovnik Franc Rode. V pismu uredništvu Deia je 
med drugim zapisai: „Vernik se pogosto počuti drugorazrednega, 
! tem da je veren, mu je a priori onemogočen dostop do tiste 
vloge, ki je pridržana čtanom zveze komunistov". Kako komen­
tirate takšne trditve Franca Rodeta, ki jih je uporabi) že tudi 
ha svojih predavanjih in v svojih prispevkih in ki so jih povzeii 
Po njem tudi nekateri emigranti in tuji časopisi!

Odgovor: Odnosi med našo socialistično samoupravno druž­
bo in verskimi skupnostmi, tudi katoliško, so dobri, kot je bilo 
to že večkrat poudarjeno s strani družbenopolitičnih in verskih 
skupnosti. Tako stanje je nedvomno v obojestransko korist, saj, 
med drugim, omogoča tudi uspeh prizadevanj za obče dobro 
naših delovnih ljudi. Vendar so zadnje čase spet nekoliko izra­
zitejši poskusi nekaterih posameznikov, ki jim tak razvoj ne 
ustreza in ki bi skladno s svojimi ideološkimi in političnimi smotri 
radi izničili to dobro in težko ustvarjeno klimo. Radi bi oživili 
klerikalno, politično Cerkev. Ocene teh skrajnežev, da lahko 
izkoristijo nekatere šibkosti v naši družbi, da smo pripravljeni 
celo na nekakšna odstopanja od dosežkov boja za napredek 
in razvoj, odreči se kakšnim revolucionarnim pridobitvam, je na­
pačna. Meja je jasno potegnjena, odstopanj ni, še najmanj na 
nekakšnih spravaških pozicijah.

Naš delovni človek in občan, tudi veren, ne potrebuje ni­
kogar, ki bi v njegovem imenu nastopal in se zanj posredniško 
zavzemal. Svoje interese, družbenoekonomske in družbenopoli­
tične, uresničuje sam v odnosih z drugimi ljudmi neposredno 
tam, kjer dela in živi. Njegove pravice in dolžnosti so opredelje­
ne z ustavo, tudi pravica, da je veren ali ne. Ker v verskih pra­
vicah ni omejevanj, razen splošnih omejitev, da ti ne smejo iti 
na škodo enakih pravic drugega, verniki torej ne potrebujejo 
nikogar, da bi jim jih posredniško branil. Verniki so na osnovi 
dela enakopravni delavci samoupravljalci, svoje pravice uresni­
čujejo v temeljnih samoupravljalnih organizacijah in skupnostih 
ter v sistemu delegatskih odnosov na vseh ravneh naše družbe. 
Zgolj iz naslova verovanja ali ateizma nihče nima — in ne 
more imeti — posebnih pravic v družbi. Zato pomeni govoriti

o ideološki diskriminaciji napad, žalitev in podcenjevanje ver­
nikov delavcev, delegatov, članov delavskih svetov in delegat­
skih skupščin, konferenc socialistične zveze, sindikatov, mladine, 
direktorjev in drugih vodilnih in vodstvenih delavcev, ki niso 
postali to, kar so, niti zgolj zato, ker so verniki, niti zgolj zato, 
ker so člani zveze komunistov. Okolja, kjer živijo in delajo, so 
jim priznala njihove vrednote, delo in sposobnosti, jih izvolila 
in jih še bodo neglede, kaj so po veri ali po svetovnonazorskem

Nekaj stvarnih 
ugotovitev

o poiožaju Cerkve v Sioveniji
V zadnjem času je v tukajšnjem tisku spet zasiediti 

vesti, ki vedo poročati o „zas!edovanju" in ..zatiranju' 
cerkve in vere v Sioveniji; posebno ..informirana" se v tem 
smisiu kaže Kieine Zeitung. Ker smo prepričani, da tudi 
braice našega tista zanima, kako je v resnici s temi stvar­
mi, ponatiskujemo iz ijubtjanskega Deta intervju, ki ga je 
imeto Deto s sekretarjem ZKS Francem Šetincem, kateri je 
zavzet statišče k akfuatnim vprašanjem odnosa sociatistič- 
ne družbe do vere, Cerkve in kierikaiizma.

/7?*eJ?::Ž/t?o

prepričanju, prav tako jih bodo lahko odpoklicala, in jih tudi 
bodo, če bodo menila, da ne uresničujejo dovolj odgovorno 
njihovih avtentičnih interesov.

Kar zadeva dr. Franca Rodeta, se lahko upravičeno razbur­
ja in protestira le, če je bil kdaj oviran kot vernik, če je bila 
kratena njegova verniška ali duhovniška pravica. Toda, kot je 
znano, v miru opravlja svoj duhovniški poklic.

Vprašanje: Po našem mnenju gre celo čez mejo z zakonom

in ustavo dovoljenega. Pri tem mislimo tudi na njegovo razlago, 
da je med narodnoosvobodilno vojno „med komunistično par­
tijo delom rimskokatoliške cerkve prošlo do ideološkega spora", 
kot je tudi zapisal.

Odgovor: Očitno je, da bi Franc Rode rad speljal zelo 
pomembno vprašanje na teren verske vojne, saj trdi, da je bil 
boj z okupatorjem in s tistimi, ki so ga podpirali, svetovnona­
zorski spopad. To je grobo potvarjanje dejstev, katerega edini 
namen je opravičevati nečastna dejanja reakcionarnega vrha 
slovenske Cerkve med NOB, da bi poskušali doseči nekakšno 
spravaštvo. Z nova moram poudariti, da so odgovori na to že 
zdavnaj dani: narodnoosvobodilni boj je bil boj za svobodo 
in napredek. Vodstvo komunistične partije in OF je poskušalo 
storiti vse, da ne bi prišlo do izdaje, toda prizadevanja niso 
nič pomagala. Bili so ljudje, ki se tisti usodni čas niso hoteli 
vključiti v narodnoosvobodilno gibanje in patriotski boj, pač 
pa so krepili okupatorjeve pozicije in poskušali zanetiti držav­
ljansko vojno. Zdaj pa se spet pojavljajo posamezniki, ki bi 
radi otvarjali zgodovino, spet tako, kot da je šlo za spopad 
med dvema ideološkima tokovoma.

Vprašanje: Pri teh poskusih spravaštvo nekateri radi pri­
merjajo — zlasti po nedavnem obisku papeža Janeza Pavla It. 
— položaj in vlogo rimskokatoliške cerkve v Jugoslaviji s poljsko 
Cerkvijo!

Odgovor: Osnovna zmota pri teh primerjavah je, da njihovi 
zagovorniki pozabljajo, da je v Jugoslaviji več narodov in več 
ver in da je zveza komunistov vodilna sila, ki ni prišla na oblast 
s tujo pomočjo. Še preradi pa tudi pozabljajo, da poljska Cer­
kev med vojno ni bila izdajalska in kolaborantska. Tudi rimsko­
katoliški cerkvi v Jugoslaviji njenih zaslug v narodnoosvobodilnem 
boju nihče ne bi mogel odvzeti, če bi jih imela — kot jih je, 
na primer, imela poljska — ampak jih, žal, ni imela. V Sloveniji 
so se od nekdaj napredne sile borile ne z vero in ne s Cerkvijo, 
ampek s klerikalizmom, najostrejši spopad z nijm pa je bil med 
NOB.

Vprašanje: Posamezniki, ki poskušajo kvariti ozračje dobrih 
odnosov med družbo in Cerkvijo, ki se ne moreio sprijazniti z 
nepolitično Cerkvijo, ki bi skrbela za versko življenje vernikov, 
ampak jo poskušajo znova politizirati, delujejo zelo napadalno. 
Tako sc, na primer, povezujejo z ljudmi, ki se upirajo našemu 
družbenemu razvoju, silijo Cerkev v položaj vojskujoče se Cer­
kve, ker mislilo, da je napočil ugoden čas, in zato na raztične 
načine pritiskajo na vodstvo rimskokatoliške cerkve v Sloveniji 
in podobno. Na drugi strani pa so tudi duhovniki, ki pišejo, da 

(Dalje na 5. strani)
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Slovenji Plajberk - delo in uspehi 
našega kulturnega društva

M! še preteklo cetih treh me:etev, odkar mio izvoliti) v Siovenjem 
Piajberku novi odbor kuiturnemu društvu ,Vrtača'. Teda) uno $i rekii, da 
)e naša $kupna naioga poživiti oziroma oživiti kuiturno dejavnost med 
domačini, že posebej med miadino. Da to niso biie samo pisane besede, 
smo dokazati s vojo učinkovito kuiturno deiavnostjo v zadnjih mesecih.

Z delom smo začeti v nedeljo 
13. maja s predstavo titma „Povest 
o dobrih tjudeh" Miška Kranjca. 
Fitm prikazuje idilično zasanjano 
prekmursko naravo, kmečke ljudi s 
svojimi življenjskimi bolečinami in 
neizpolnjenimi željami. V njem je 
čutiti nasprotje med meščansko 
družbo in preprostim podeželskim 
ijudstvom. Vsebina in celotna pro­
blematika filma je prikazana sko­
rajda pravljično, brez pravih na­
petih in epskih elementov.

Ker je bila pač ta prireditev po 
dolgem „kulturnem" molku, se je 
je udeležilo le skromno število Plaj- 
beržanov.

2e kar štirinajst dni navrh so go­
stovati pri nas Bilčovščani s kome­
dijo .Svojeglavček". Tokrat je bila

dvorana pri Foltu nabito polna in 
naši predvsem mladina, so se to 
soboto prijetno zabavali.

V nedeljo 10. junija smo skupaj 
s planinskim društvom organizirali 
8. srečanje zamejskih planinskih 
društev pri Podnarju pod Vrtačo. 
Pester program in ples pod Podnar- 
jevo lipo sta pritegnila veliko mno­
žico planincev in njihovih prijatel­
jev od blizu in daleč.

Naša najbogatejša prireditev 
doslej pa je bilo v soboto 14. julija 
pri Sereinigu v Podnu. Z ozirom 
na to, da je naš kraj izrazit turi­
stičen kotiček, smto tokrat priredili

dvojezičen kulturni večer. Poleg 
pevskega in glasbenega programa, 
ki so go oblikovali hodiški tambu­
raši, naš domači kvartet in Danica 
Čertov, sta nastopila še Hansi Wie- 
ser in Mirko Lausegger z bogatim 
povezovalnim tekstom iz del J. F. 
Perkoniga in našega domačega iz­
obraženca — bukovnika H. Šašel- 
na. Ta povezava je v glavnem 
osvetljevala narodno politično vpra­
šanje na Koroškem, zato smo sli­
šali vmes tudi znane besede Janka 
Messnerja o svojem odnosu do 
obeh jezikov

Ker je naša glavna naloga gojiti 
in krepiti narodno zavest na osnovi 
kulturnih prireditev, nam je ta pri­
reditev nedvomno uspela. V tej 
odločni prizadevnosti naprej, tako 
bomo ostali zvesti sklepom in na­
čelom našega občnega zbora.

Folklorni večer v Ločah 
ob Baškem jezeru

Siovensko prosvetno društvo 
.Danica" v Šentvidu v Podju­
ni vabi na

KULTURNi VEČER
v petek 27. juiija 1979 ob 20. 
uri pri Uranku — Wutte Jane: 
v Veseiah
Spored bodo izvajati: 

fotkiorna skupina SPD .Zar­
ja" iz Žeiezne Kapie 
mešani pevski zbor doma­
čega društva .Danica"

Za pies bo igrai .Obirkvin- 
tet" iz Žeiezne Kapie

PrfrrČHO vaM/en;/

V začeten jn/tja je ^rireddo 5/o- 
vens&o prosvetno ,,/epa /Ja-
š^o jezro" /o/^/orn; večer v ZocaZ: 
oč* Baškem jezera.

A/avzoče je najprej pozJrav;/ /o- 
%o Wro/;c%;. A"er so o/ns^ova/ct M: 
pretežno tnjc/, ;;7? je seznani/ tnJ/ s 
pro/?/enzat;'^o s/ovens&e wan)s/ne na 
Aoros^em. PoveJa/ ;;'m je, SJo- 
venc; ž;'v;'n;o na ten! ozew/;M na jdž- 
new 7/oros^en! že or/ stestega sto/et;a. 
Pover/a/ pa je met/ t/rng/m tK</;, <žd 
je ^n/tMra ^/ovencev na /pžnem J(o- 
ros^em na vtso&em n;vo;M, ^ar Jo- 
^dzdjejo stev;7n; nastop; ;'n raz­
novrstne pr;ret/;tve. DejdVMOsf J/o- 
vens^;/; prosvetn;E ^rnstev se je v 
zac/n;;/; /et;'E še /;;stveno ;ntenz;v;ra- 
/a, vcnJar pa se v jdVMOsd prav rat/o

Vredno posnemanja!
Pred nedavnim je izšla 4. številka 

dvojezičnega Hodiškega lista — Keut- 
schacher Zeitung, ki ga sporadično iz­
daja Enotna lista v Hodišah. Kot že 
ime pove, je to )isf, ki obvešča obča­
ne o raznih dogodkih, prireditvah in 
drugih pomembnih stvareh. V tokrat 
res lepo ilustrirani številki so na pri­
mer med drugim poročali, da so na 
občinski seji odborniki spremenili ime, 
to se pravi da so kraju .Hodiše" daii 
ime .Hodiše ob jezeru" — .Keutschacii 
am See". ,

Kot posebnost tokratne številke je 
večbarven zemljevid s krajevnimi in le­
dinskimi imeni v obeh deželnih jezikih. 
Zemljevid je vsekakor velik prispevek 
k boljšemu spoznavanju naše dežele, 
iz katere lahko številni tujci, ki so na 
počitnicah oziroma na dopustu v naših 
krajih, razvidijo, da se nahajajo na 
dvojezičnem ozemlju, kjer poleg nem- 
škogovorečega prebivalstva žive in de­
lujejo tudi Slovenci, ki so avtohtono 
ljudstvo te dežele. V splošnem je na 
dvojezičnem ozemlju tako, da občin­
ski, turistični in drugi uradi vedno za­
molčijo identiteto Slovencev v deželi. 
Sicer tega ne bi smelo biti, tudi zato 
ne, ker se potitiki ob gotovih prilož­
nostih radi pobahajo, da je manjšina 
popestritev koroške dežele. Vendar 
med besedami in dejanji zija še vedno 
globok prepad. Le samoiniciativnost 
našega prebivalstva lahko omili to 
krivično ravnanje, kateremu je izpo­
stavljena manjšina od večinskega na­
roda.

Keutschacher Zeitung — Hodiški list

ko-
bori

je lep primer samoiniciativnosti 
rist naše narodne skupnosti, ki ; 
za svoj obstoj. Hodiški primer je po­
snemanja vreden in zasluži vse pri­
znanje. Upajmo, da se bo našto več 
posnemalcev, zlasti velja to za tiste, 
ki radi jemljejo slovenstvo v svoj za­
kup.

zamo/č/, </a na /(oroJ^em z; v: ;'n 
nstvarja po/eg nemškega narot/a /n 
njegove ^;</t;;re tat// s/ovens^t narot/, 

trna svojo /astno ^a/taro. Zamo/- 
čava pr: se tat//, t/a pr/pat/n/^/ s/o- 
vens^e manjs/ne še n/so t/e/ežn/ vse/; 
osnovn/Z? prav/c, /n j/m pr/pat/a/e 
po t/o/oč;'/;'/? set/mega č/ena t/ržavne 
pogojne. Pa ;'??/orf7MCr';r:, E/ jo je t/a/ 
/oš^o Wro//cZ; je s/garno Ma ze/o 
važna, z/ast/ zato, ^er tajc/, ^/ se 
nagajajo na kopasta Mr! JvojeZŽCMCM! 
ozem/ja zlvstr/je, prav gotovo n/majo 
ve//^o možnost/ s/;sat/ ^aj o manjsZ- 
na/t /n nj/Zrov/Zr proZ*Zem/Z;.

Po avot/n/Z; Zzcset/aZ; pa se je zate/ 
^a/tarn/ r/ej večera s ta/M^raš^o 
s^rrpiMo rz Poč, jo že Me^aj (ež 
voJr' JrMarMrČMa, rrr^ar/a rrčPcjjrea Eri- 
Pa šl/roPc^. DetovaMje tarMČrMraš^ega 
aMsawčrja, P; šteje že oPo/r' JO č/awov 
!M je rMzej že ceJo vrsto nastopov, 
je vse^a^or ponos ^(ovens^ega pro­
svetnega rčrrrštva ,/epa-Paš^o jezero*.

Po/eg tawjrnraš^e s^npzne so na­
stop;/: še „P/aj/;erš^; kvartet" po J 
vojstvon! A/;rPa Paascggcrja ;'n nar- 
n!on;^aš v4gaton.

.^tev;7n: o/;;s/;ova/e;' so /r;7; zar/o- 
vo/jn; ;'n navr/nšen/, ^ar so po &on- 
čanen! sporet/a ^o^aza/j z 7?HČn;n: 
ap/avzen:.

Občinska seja v Piiberku
V sredo, 18. julija je bila) v Pli­

berku prva redna) občinska seja, ki 
jo je vodil novti župan, socialist 
Franc Mikusch. Bila je to prva; de­
lovna seja občinskega sveta, odkar 
je zamenjal UVP-jevskega župana 
Moryja novi župan, ki ga) je stavila 
socialistična frakcija s podporo 
Enotne liste (EL). Glavni točki dnev­
nega reda) sta bili razdelitev refe­
ratov in tvoritev odborov. Kot je 
bilo pričakovati, se frakcija dVP 
še ni popolnoma sprijaznila z dej­
stvom, da ji je izpodrinila SPU 
mesto župana. Čeprav je sicer OVP 
verbalna poudarjala pripravljenost 
za sodelovanje, so te besede ob­
čutno izgubile na verodostojnosti 
ob njenih nekvalificiranih napadih 
tekom seje.

Frakciji SPG in EL sta se izrazili 
za sodelovanje v prid občanom, 
vendar pa) sta odklonili privolitev 
takšnemu sodelovanju, kot ga je 
pokazala v svojem ravnonju UVP.

Občinski svet je na seji sklenil 
sedem referatov, od teh so prevzeli 
pa dva mandatarjii SPO in EL, osfat- 
le tri pa mandatarji UVP. Župan 
Franc Mikusch je prevzel referat 
za stavbarstvo in gradnjo cest, 
mestni svetnik dir. Valentin Vauti 
(SPO) finance, pospeševanje gospo­
darstva in gradbeništva, podžupan 
in mandatar EL Fric Kumer je prev­
zel kmetijstvo in gozdarstvo, med­
tem ko je mestni svetnik Stanko 
Vavti (EL) prevzel odgovornost za 
področja) umetnost, kultura, šport in 
trg, so ostale tr! referate prevzeli 
mandatarji OVP Oschmaiutz, Mory

Kulturni večer v Kočuhi
Kamping Rož v Kočuhi pri Smarjeti v Rožu je priredil v začetku 

meseca .Večer slovenske pesmi in folklore". Nastopale so nai kampingu 
razne slovenske skupine iz Koroške, nastopilo pa je poleg tega tudi 
še amatersko gledališče iz Beograda.

Po pozdravnih besedah, ki jih je spregovoril Valentin Polatnšek 
je zapel nekaj pesmi Obirski ženski oktet. Nastopili pa sta potem še 
folklorna skupina iz Sel in skupina iz Slovenske gimnazije z jazz-gim- 
nastiko. Naslednjo točko glasbenega programa je podal ansambel Han- 
zija Artača, po končanem glasbenem programu pa je še nastopila 
beograjsko gledališče .teater levo", ki je nudilo publiki nekaj novega, 
in sicer kratke scene iz vsakdanjega življenja), podane na parodističen 
način. Po končanem sporedu je zaigral za ples ansambel Hanzija Arta)- 
ča, ki je zabaval obiskovalce .Večera slovenske pesmi in folklore" tja 
do zgodnjega jutra.

in Grilc.
Poleg sedmih reteratov je bilo 

postavljenih še osem odborov. Od­
govorni so: Za' finance in gospodar­
stvo dir. Valentin Vauti (SPG), za 
gradbeništvo Johan Patjank (SPG), 
za kmetijstvo in gozdarstvo) Ignac 
Domej (EL), za' šport, kulturo) in trg 
Mirko Kert (EL), za kontrolo Jože 
Paril (EL). Ostale tri odbore (šolstvo, 
turizem in zaščita oko'ja) pa so pre­
vzeli mandatarji OVP, občinski svet­
niki Primosch, Skuti in Mikliin.

Po razdelitvi referatov in odborov 
je bilo na sporedu še nekaj formal­
nosti in manj važnih točk dnevnega 
reda.

Siovensko prosvetno društvo .Zarja" v Žeiezni Kapi) vabi na

folklorno srečanje
v nedeijo 29. juiija 1979 v Žeiezni Kapii 

Spored:
13.30 godba no pihaia (koncert na zbiraiišču pred Giavno šoio) 
14.00 povorka sodeiujočih foikiornih skupin s Koroške in Siove- 

nije do hoteia Obir, kjer bodo foikiorni nastop)
Siedi pies na prostem z ansambiom .Obirkvintet"

Za jedačo in pijačo je preskrbijeno.
Gostje /n t/omač/n; pr/srčno va^/jen;/

Kje je naša samorastniška zavest?
(TVar/a/jevanje s J. stran;')

bi našii prijetno domačnost, toplino 
materinskega ognjišča, očetovega 
zavetja. Ne rrajdemo jih vzlic sto­
tih Ožbejev med nami, ki oklevajo, 
mlahavo klecajo pred odprtim žre­
lom triglavega avstrijskega zmaja. 
Ne najdemo jih zaradi premnogih 
.Kairničnikov", ki so v svoje gare 
vpregli avstrijskega rjavca, misleč, 
da zlatnike serje, in jih hlastno po­
birajo. Prav ti ljudje nam krojijo 
pravico, tisti, ki imajo moč krivič­
nega, ki nasilno tolčejo s pečatom 
(germanizaforske in asimiilatorske) 
zakonodaje rod samorastnikov. Iz­
pod tega pečata se izvlečejo le 
tisti, ki imajo močno, železno voljo 
in samozavest hudaibivških pankr- 
tov in ki znajo spoznavati ter zani­
čevati krivico, tisti, ki imajo moč 
in vzdržljivost in ljubezen hudabiv- 
ške Mete in si upajo kljubovati 
kljub zapostavljanju, poniževanju 
in zatiranju. Koliko naših ljudi je 
imelo tisto moč in je kljubovalo in 
vztrajafo v ljubezni do svojega 
predništva), v ljubezni do pankrfsko 
zasramovanega jezika, kljub krva)- 
vim rihtam za bodičastimi žicami, 
mučenih in na martrnico polože­
nih. .. .

Veliko jih je še med nami. Fev­
dalnih graščakov ni več, .karni-

Zakonsko zvezo 
sta sktenita

Minuio soboto sta skieniia za­
konsko zvezo direktor Siovenskego 
znanstvenega inštituta dr. Avgust 
Maiie in mag. Marija Wieser, oba 
iz Ceiovca. Poročno siavje se je 
odvijaio po starem domačem obi­
čaju v Siovenjem Piajberku. Poroč­
ni obred je opravii dr. Pavie Za- 
biatnik, nekdanji ravnateij sioven- 
ske gimnazije v Ceiovcu, katero sta 
obiskovaia tudi oba novoporo- 
čenca.

Veseia svatba je biia pri Boštu 
(Pension Sereinig) v Podnu, kjer je 
za pies igrai „Rožanski kvintet". 
Svatba se je odvijata strogo po 
starem običaju tega kraja, s krajo 
ženina in neveste ter s pojedino, 
ki je trajata skoro poi dneva. Ker 
se je veseio svatovanje odvijaio 
nad tisoč metrov nadmorske višine, 
kjer veija staro znano načeio, ki 
dovoijuje razne priviegije, je biia 
svatba še boij prisrčna, družabna 
in domača, tako da bo vsem, ki so 
se je udeiežiii, ostaia v prijetnem 
spominu.

Movoporočencema k njuni zakon­
ski zvezi iskreno čestitamo z ieijo, 
da bi biia poina sreče in zakonske 
harmonije.

ških" patriarhalnih veleposestnikov 
je vedno manj, nas samorastnikov 
pa vedno več. Samorastniki doživ­
ljamo preporod, saj imamo pred 
očmti cilj, ideal, zai katerega se 
izplača biti pankrtski samorastnik, 
po četudi moraš prenašati zatiralno 
poniževanje kot hudabivška Meta 
in njeni pankrti.

Prežihovo delo vsebuje toliko iz­
povedne moči, da človeku pri bra­
nju dejansko dihati ne da). Tako 
presunljivo udarja skozi .Samorast­
nike" naša usoda preteklosti in se­
danjosti. Koroški slovenski samo­
rastniki smo, hočeš nočeš, intuitiv­
no identificirani z usodo samorast­
niških pankrfov. Žal pa je med na^- 
mi še vse preveč .gosposki služet- 
čih vprežencev Karničnikov" in kle­
cajočih narodnostnih mločnežev Ož- 
bejevega kova. Vsekakor po je 
med nami premalo hudabivških 
Met, ki bi nam, predvsem našim 
otrokom, pomagale, da bodo enaki 
hudabivškim pankrtam, katerim je 
materinska ljubezen (sem sodi pred­

OBIŠČITE

Werner Bergovo 
razstavo

V PLIBERKU

vsem materinski jezik) vlivala vero 
samozavesti in jih utrjevala. Hudo- 
bivški samorastniki .so jo nositi s 
seboj po podjunskih prodih, po 
gorskih koritih, ta vera se je zra­
ščala s tuljenjem vetrov po sle­
menih, z bučanjem globač, s sanja­
mi polj, zlivala se je s šepetom 
jezerskih gladin, z neskončnim šu­
mom dravskih valov ..." — vse do 
današnjih dni.

Zavedajmo se našega samorast- 
ništva, posnemajmo jih — Meto in 
njene samorastniške pankrte!

Marijan Sflenc, režiser

Siovensko prosvetno društvo 
„Drabosnjak" na Kostanjah 
vabi na

VEČER SLOVENSKE PESMi 
iN FOLKLORE

v soboto 4. avgusta 1979 ob 
20. uri v Kuiturnem domu v 
Vrbi.
Sodeiujejo: ansambe) „Hanzi 

Artač", mešani pevski zbor 
in dekiiški oktet iz Sei pod 
vodstvom Francija Čertova 
ter toikiorna skupina iz Sei, 
ki jo vodi Mira Oraže

Prisrčno vabijeni

„!)an mizarjev" na (esnem sejmu
Novn atrakcija na letošnjem, že 28. 

mednarodnem lesnem sejmu v Celov­
cu, ki bo trajat od 11. do 19. avgusta, 
bo takozvani .dan mizarjev". S sode­
lovanjem zvezne cehe mizarjev Av­
strije in deželne cehe koroških mizar­
jev bodo pripravili prireditelji sejma 
prvič v Avstriji ta „dan mizarjev", in 
sicer v petek 17. avgusta 1979.

Mizarji in obiskovalci bodo pri tej 
priložnosti imeli možnost spoznati raz­
ne novosti na mizarskem sektorju, o 
katerih bodo referirali strokovnjaki na 
tem področju. Navzoči pa bodo ta

dan v Celovcu (unkcionarji in zastop­
niki celotne avstrijske mizarske obrti.

Prireditev .dneva mizarjev* je za­
nimiva tudi v okviru sejemskega mi­
zarstva, ki si ga obiskovalci celov­
škega sejma že več let lahko ogledajo 
pri obratovanju. Prireditelji pa v tej 
zvezi načrtujejo tudi prikazati proiz­
vodni potek najmodernejših strojev mi­
zarske stroke. Važno dopolnilo bosta 
na tem področju še informacijska stoj­
nica in svetovalnica za mizarje in te­
sarje. Dali bosta obiskovalcem-stro- 
kovnjakom zanimive in važne impulze 
in spodbude za mizarsko prakso.
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Ob )5-letnici obstoja Kluba prijateljev lova
V nedeljo 1$. julija so ob rani jutranji uri piibertki trobiici na rog 

naznaniti okoiici, da se bo na streiišču gojitvenega kroga Piiberk od- 
vijaio tretje iov:ko srečanje ^Kiuba prijateijev iova". Čiani kiuba, mo­
štva Koroške iovske zveze, Lovske zveze Siovenije, Zveze iov:kih dru- 
iin iz Maribora, Ceija in Gorenjske, zastopniki iovske družine Biato 
in gostje iz itaiije so se zbraii na južnem vznožju Libiča, sredi zeienega 
grmičevja in visokih smrek, da bi na povabiio „Kiuba prijateijev iova" 
iz Ceiovca, ki ietos praznuje 15-ietnico obstoja, sodeiovaii na njegovi 
jubiiejni prireditvi. Naj že omenimo, da sta se iovskega srečanja udeie- 
iiia tudi jugosiovanska konzuia iz Ceiovca Peter Zupančič (ki bo v 
kratkem zapusti) Koroško) in Zaroi Šandor.

Ko so rogovi utihnili je sprego- in viden uspeh sodelovanja preko 
voril predsednik Kluba prijateljev meja izpričuje dejstva, da že pred 
!ova Karel Prusnik in prisrčno po- leti ustanovljeni mednarodni gojit- 
zdravil navzoče posebno pa še go- veni delovni odbor za zaščito gam- 
ste iz sosednje Slovenije in s Pri- sat v območju Karavank, še danes 
morskega. Iskreno dobrodošlico je neutrudoma deluje, 
izrekel članom Koroške lovske zve- Deželni lovski mojster dr. Ger- 
ze (Kčtrntner Jdgerschatt) ter želel, hard Anderluh je svojem pozdrav­
na bi se na srečanju dobro počutili nem nagovoru podčrtal, da se mi 
'rt uspešno tekmovali. lovci družimo — čeprav prihajamo

Predstavniki posameznih skupin jz dežel različnega družbenega re­
so izrekli zahvalne besede, čestitali J a — pod eno zastavo: zelena! 
klubu iin mu želeli še mnogo let Za boljše odnose med sosedi, se 
uspešnega delovanja in sodelava- jg zadnja leta z gorečo vnemo 
uja z lovci tu in onstran meje. zavzemal Fric Kumer. On je bil po-

Inž. Albin Knafl, velikovški okraj- budnik številnih srečanj v blaškem 
ni lovski mojster je dejal: .takšna lovišču, organizator in posrednik 
'n podobna srečanja med lovci so- številnih lovskih akcij naših lovcev 
sednjih dežel so pomemben napre- v Sloveniji. Za te posebne zasluge 
dek v prizadevanju za; boljše od- je Fric Kumer prejel priznanje in 
noše med prebivalci omenjenih de- diploma Koroške lovske zveze. .Ta 
žel. Lovci se tudi trudimo, dai se pozornost s strani Koroške lovske 
'zboljšajo življenjski pogoji za ved- zveze naj ne velja samo meni, tem­
no bolj ogroženo divjad. Konkreten več vsem članom! To odlikovanje

Pozdravi z letovanja na morju

2 letovanja nožih otrok na morju v Savudriji, so člani otroškega zbora SPD 
-Danita" iz Šentvida v P., ki so tam na letovanju, poslali dopisnico s podpisi, 
ki jo tem potom objavljamo.

sprejmem kot nalogo, da bo treba 
po tej začrtani poti nadaljevati. Va­
bim vas, da me na tej poti sprem­
ljate!" je dejal Kumer vidno ganjen 
in zadovoljen.

Dosti je bilo besed, sedaj pa naj 
spregovorijo puške, saij to predvi­
deva nadaljnji spored.

Fric Kumer je prosil tekmovalce, 
da se podredijo rediteljem in sod­
nikom na tekmovalnih mestih ter 
da pravilno ravnajo z orožjem.

Ker so člani Kluba — posebno 
marljiv in požrtvovalen je bil tajnik 
Mirko Kelih — vse do zadnje pičice 
odlično pripravili in so se udeležen­
ci disciplinirano merili v svojih spo­
sobnostih, se hvala Bogu ni pripe­
tilo nobene nesreče. Po večurnem 
napetem .boju" so spet zadoneli 
lovski rogovi (trobiti so člani .Un- 
terkarntner Jagdhornblaser) in na­
znanili, da je streljanje pri kraju. 
Člani komisije (Fric Kumer, Alojz 
Možina in Mirko Kelih) so pregle­
dali vse protokole in dognali, ka­
teri posamezni strelci in katera mo­
štva so dosegli najboljše rezultate.

Prve nagrade so prejeli: Franc 
Leskošek (golobi in kombinacija), 
Krute Miro (krogla). Najboljše mo­
štvo so postaviti Celjani. Marjan 
Tavčar je najbolj uspešno streljal 
na častno tarčo. Franc Leskošek 
je v priznanje prejel posebno lepo 
izdelano skrinjico, katero je lovcem 
podaril mizarski mojster Hanzej 
Wuntschek — Mobel International 
iz Pliberka. Končno se je Fric Ku­
mer zahvalil vsem udeležencem in 
vsem sodelavcem — posebno da­
rovalcem pokalov in dobitkov (ime­
na le-teh objavljamo na 8. strani) 
— da so prispevali na ta ati oni 
način svoj delež in omogočili ju­
bilejno prireditev kluba.

Tudi predstavnika lovskih organi­
zacij iz Slovenije Franjo Ladinek 
in Zvone Vidic sta v svojih zaključ­
nih besedah izjavila, da je srečanje 
potekalo v zadovoljstvo vseh ude­
ležencev in sta izrazila željo, da se 
kmalu spet srečamo.

Po daljšem pomenku pri čaši sve­
žega piva in ko smo zavžiti vse, 
kar je nudila; kuhinja, smo se raz­
šli polni novih načrtov in zadovolj­
ni, čeprav si nismo mogli .priboriti" 
kakšnega pokala.

V eni panogi in disciplini pa smo 
res vsi prvaki — v vztrajnem pri­
zadevanju za zbližanje med nafodi.

P. C.

Stovensko prosvetno društvo .Rož" v Šentjakobu v Rožu 

vabi na

POLETNO NOČ
v soboto 28. juiija 1979 ob 20. uri v šotoru za posiopjem občin­
ske hiše v Šentjakobu
igra znani ansambe) .FANTJE TREH DOLiN" iz Siovenjgradca

PnsrČMO

V nedeljo 15. julija so imeli naši 
planinci na Bleščeči planini spet de­
lovno akcijo. Tokrat so zgraditi plot 
okoli svoje planinske postojanke .Ko­
če nad Arihovo pečjo* in s tem ustregli 
želji številnih planincev in turistov, ki 
so se vedno jezili, če so stopili v krav­
jak ali pa če so jim sicer prijazne kra­
vice odnesle in požrle malico. Torej 
spet nova pridobitev naših neumornih 
planincev, ki ne poznajo počitka. Mno­
gi starejši domačini, ki radi prihajajo 
na Bleščečo radi povedo, kako se je 
spremenita planina, kar se tiče le­
pote in privlačnosti. Na temeljih kjer 
je sedaj koča je bila nekoč razvalina 
podrtega in požganega hleva obrasle­
ga z grmovjem in koprivami. Takrat 
je tudi redkokdaj prišel kak človek na 
planino. Samo domačini, lastniki gozd­
nih parcel na tem območju, so se usta­
vili pred staro pastirsko bajtico, ki je 
bila spremenjena v hlev (pogorela 1. 
junija 1971). To je bil v glavnem ves 
obisk na Bleščeči. Danes pa je seveda 
vse drugače. Bleščeča planina s slo­
vensko planinsko postojanko je postala 
privlačna izletna točka.

Minulo nedeljo 22. julija so naši pla­
ninci vabili na izlet na sedlo Škrbina 
v Košuti. Nad dvajset planincev in pla­
nink se je zbralo pred prijazno gostit- 
no Škrbina pd. pri Maleju v Srednjem 
Kotu in ob neprijaznem meglenem vre­
menu, v upanju, da se bo vreme zbolj­
šalo, odrinilo proti svojemu citju — 
sedlu Škrbini. Čeprav nas je že močil 
dež, smo še vedno upali, da se bo 
vreme spremenilo na boljše. Na Ma­
tejevi planini pa smo končno uvideti, 
da ni izgleda, in smo se vrniti nazaj 
do gostitne .Škrbina', kjer smo imeti 
izredno prijetno družabnost ob melodi­
jah harmonike in petju narodnih in 
borbenih pesmi. Celo plesa ni manjka­
lo, tako da se je naš izlet spremenit v

Siovemko prosvetno društvo 
.Obir" na Obirskem vabi na

4. POHOD NA OBiR 
v nedeijo 29. juiija 1979 

Zbiraiišče ob 13. uri na vrhu 
Obirja (2142 m).
Za novince najboij ugoden 
pristop: do Kapeiške koče 
[Eisenkappier Huttej z avto- 
mobiiom, od tam pa še pri- 
biižno 90 minut do vrha.

Prisrčno vabijeni

prijetno družabno planinsko srečanje, 
kjer smo imeli priložnost pogovarjati 
se z domačini in obujati spomine na 
najžalostnejšo in hkrati tudi najsvetlej­
šo zgodovino prebivalcev Sel oziroma 
Kočanov v zadnji vojni.

Naj ob tej priložnosti še povemo, 
da je gostilna Skarbina (škrbina) naj­
višja kmetija (1035 m) ki se nahaja na 
sončni terasi vzhodno visoko nad 
globeljo Srednjega Kota. Je priljublje­
na izletniška točka in izhodišče za 
vzpone v Kladivu (Hainschturm). Sred­
nji Kot spada med pokrajinsko najlep­
še predele Karavank — za samotnimi 
kmetijami in prostranimi gozdovi s pla­
ninami se dviga mogočen zid severnih 
prepadov Kladiva in Velikega vrha.

V nedeljo prireja SPD .Obir* na 
Obirskem 4. pohod na Obir, na ta že 
tradicionalni pohod vabi tudi Sloven­
sko planinsko društvo svoje člane in 
prijatelje, da tako podpre gorečo že­
ljo obirških prosvetašev, da bi bil tudi 
4. pohod tako množičen kot je bit ton­
ski. Zbirališče na vrhu Obirja je torej v 
nedeljo ob 13. uri. V podkrepilo, da bi 
bila čim večja udeležba na tem pla­
ninskem srečanju, je bila tudi spesnje­
na pesmica s sledečo vsebino:

Obir se je spet prebudil in se
silno začudit:

.Kaj je že spet teto naokoli?
Zato dolinci tam doti ali imate še 
tanske noge, ali imate še lansko 
srce, da bi veseli gor k meni se 
povzpeli?"

Ta poziv očaka Obirja si vzemimo k 
srcu, da bo tudi letošnji pohod prijet­
na družabna prireditev, katere se že 
vnaprej vsi vesetimo.

Siovemko prosvetno društvo 
„Denica" v Šentvidu v Pod­
juni vabi na

VEČER SLOVENSKE PESMJ 
!N FOLKLORE

v petek 3. avgusta 1979 ob 
20. uri na Breznikovem campu 
ob Zabiatniškem jezeru. 
Sodeiujejo: toikiorna skupina 

SPD .Zarja" iz Zeiezne 
Kapie, trio .Korotan" s 
pevci in mešan) pevski zbor 
našega pevskega društva 
.Danica"

Prrsrčno udMjen:/

(Nadaljevanje s 3. strani)
se Cerkev na Slovenskem obnaša kot tujka, z oslatinami pre- 
tekiosti, ki noče videti in ne priznati in še manj se vktjučiti v 

iivijenje družbe, ki prek samoupravijanja postaja vedno botj 
lociatistična. Gre torej za diferenciacijo znotraj rimskokatoiiške 
cerkve.

Odgovor: Diferenciacija znotraj Cerkve, ki je bila v pretek­
losti v svoji uradni strukturi pretežno klerikalistična, jo vsekakor 
Pozitivna. Taka diferenciacija je prav gotovo v prid vernikov, 
ki jih klerikalizem ovira, da bi se kot enakopravni člani vključe­
vali v skupne napore za graditev socializma. Vendar ta pojav 
ni predvsem posledica samo novih spoznanj v Cerkvi, ampak 
je priznanje razvoja v svetu, zmagovitega pohoda socialističnih 
sit in sploh sil napredka, spremenjene podobe sveta, prodora 

potitike neuvrščenosti itd. Pri nas konkretno, na Slovenskem, pa 
tudi priznanje rezultatov graditve socializma v zadnjih treh de­
setletjih, uspehov pri uveljavljanju slovenskega naroda in Jugo­
slavije v svetu, načelne potitike komunistične partije oz. kasnejše 
zveze komunistov. 2e s čebinskim manifestom, pravzaprav že z 
državnim partijskim posvetovanjem v Goričanah je partija uspeš­
no prebila lupino cepaštva, usmerila se je v širino, v boj za 
delavske in kmečke množice, za vernike, proti krivičnemu druž­
benemu redu in vsem oblikam gospostva nad njimi.

Drugo je, da tisti, ki pišejo in razpravljajo o marksizmu 
kot privilegiranem svetovnonazorskem prepričanju pri nas, po­
gostokrat le malo vedo o njem. Nam ne gre za širitev marksizma 
kot takega ali celo samo ateizma, na kar pogosto zožujejo 

marksizem. Marksizem prvenstveno ni svetovni nazor, temveč je ta 
teorija revolucije in revolucionarna preobrazba sama. Možno je, da 
nekdo ne sprejema marksizma kot svetovnega nazora, sprejema 
pa ga kot navodilo za revolucionarno akcijo, kot teorijo revo- 
tucije. Če bi marksizem zožiti le na svetovni nazor, bi moral 
sprejeti jalovo tekmo z drugimi svetovnimi nazori. Ne bili bi 
daleč od časov, ko so tako tekmo sprejemali klerikalci in liberalci, 
ko se v naših družbenih odnosih ni nič menjalo, ker so se borili 
zgolj za oblast. Naša družba pa je v svoji biti drugačna.

Naše gibanje bi bilo religija, sekta, če bi poudarjali samo 
njegove svetovnonazorske razsežnosti ali samo eno njegovo pr­
vino, to je ateizem. Mi pa razvijamo marksizem z vsemi njego­
vimi razsežnostmi, predvsem pa kot vodilo za resnično spremi­
njanje sveta. To je bistveno, saj se v tako gibanje lahko vklju­
čujejo — in so se vseskozi doslej — tudi verniki. Boj za resnično 
spreminjanje sveta ne vidi v religiji nobene ovire. Karl Marx je 
rekel, da bo najbolj nevarna tista religija, če se bo kje komuni­
zem razglašal za religijo. Ko je komunistična partija Slovenije

pred vojno sprejela sodelovanje krščanskih socialistov, je Ed­
vard Kardelj ob tem zapisal: Oni ne sprejemajo našega sve­
tovnega nazora, toda sprejemajo naš razredni boj in vodilno 
vlogo delavskega razreda. To je bilo za Kardelja bistveno, da 
je KP sprejela sodelovanje krščanskih socialistov kot povsem 
iskreno sodelovanje, ki je preraslo v sodelovanje v NOB, v osvo­
bodilni fronti in navsezadnje znotraj pluralizma samoupravnih 
interesov v naši družbi.

Del duhovščine meni, da je Cerkev tujka v naši družbi, pri 
tem pa ne premisti, kdo bi mogel biti kriv za to. To so predvsem 
tisti, ki ne dopustijo, da bi rimskokatoliška cerkev na Slovenskem 
iz lastnih pobud pošteno, objektivno ocenila resničnost, v kateri 
živi, in tudi vrednote, ki nastajajo z razvojem sociatističnega 
samoupravljanja. Preteklost ne sme biti ovira, da se ne bi večina
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v rimskokatoliški cerkvi uprla poskusom, da bi pretvarjali religijo 
v ideologijo ali celo v protisocialistično politiko v novi preoble­
ki. Tudi Cerkev na Slovenskem mora v koncitskem duhu s časom 
naprej. Ce bo ostajala na repu sodobnega dogajanja ali bo 
šla celo proti njemu, je nevarnost, da bi ponovila vlogo, kakršna 
je bila še vselej dostej, v vsej zgodovini, škodljiva in kla- 
varna . . .

Vprašanje: Tokrat bi omeniti tudi aktuaini probiem vernih 
učiteijev, ki ga na nekaterih šoiah postavijajo z vso ostrino, 
marsikdaj pa se pri tem kažejo tudi nerazumevanje družbenih 
tokov, ozkost in ceio sektaštvo.

Odgovor: Najbolj demokratično vzgojo v šoli omogoča 
marksistična znanstvena vzgoja, ki zahteva razmah vseh člove­
kovih sposobnosti, kritičnega mišljenja in zadovtjstva v obdobju, 
ko se mlad človek v zahtevnem procesu telesnega in umskega 
razvoja usposablja za svojo svobodo. Svoboda pomeni spozna­
vanje in obvladovanje sveta, odnosov med ljudmi in zakonitosti

v razvoju človeške družbe, saj sta le tako možna človekova 
svobodna ustvarjalna aktivnost in odločnost. Zato tahko trdimo, 
da je marksistična znanstvena vzgoja pristno demokratična, 
humana, anganžirana in drugačna tudi ne more biti. In, kot 
sem dejal, marksizem ni religija, zato je tudi brez pomena go­
voriti. da ima v šoli konkurenčno prednost pred religiozno vzgo­
jo, ker gre za dvoje različnih stvari, ki ju ni moč primerjati.

Sola je znanstveno marksistično usmerjena po svoji metodi 
dela, zato je razumljiva zahteva, naj bo vsak učitelj sposoben 
vzgajati skladno z marksističnimi znanstvenimi spoznanji. Nihče 
ne more pedagoškemu delavcu izbrisati njegove intimne ver­
nosti, če jo ima, tega nihče na silo tudi ne namerava storiti. 
Nasprotje je drugje: kako daleč sega učiteljeva verska intim­
nost. Ali je to njegova osebna potreba, ki mu pomeni globlji 
smisel življenja, boga kot vrh humanizma, ati pa je to njegovo 
bojno geslo, ki ga poskuša projicirati skozi vsebino vzgoje, da 
bi privzgaja! otrokom klerikatistični duh in protisocialistično pre­
pričanje.

Verska intima ne izključuje pripadnosti k sociatizmu in so­
cialističnemu samoupravlajnju, ker se ta ne meri z merili teizma 
ali ateizma. Vprašanje je le, če je učitetj sposoben objektivno 
in prepričljivo znanstveno razpravljati o vsem, tudi o religiji 
kot o objektivnem družbenem pojavu, ne da bi kršil globoko 
demokratično naravo marksističnega kritičnega mištjenja in znan­
stvenosti pouka. Zato je prav, da vsakodo, ki se odloči za peda­
goški poktic, dobro premisli in dožene, če ne bo pri tem od­
govornem in občutljivem delu sam sebi ovira in se ne bo zaradi 
intimne pripadnosti onesrečil. Tudi to je ustavno zagotovljena 
svoboda, svoboda izbire poklica, ki človeku najbolj ustreza.

Nihče pa, seveda, ne more dopustiti, da bi se ustavna svo­
boščina izkoristila za mobilizacijo sil, ki bi preusmerile vzgojo 
v nedemokratične tokove, kakršni so že bili v zgodovini, in na­
zadnje ogrožale otrokov svobodni razvoj, ne pa zagotavljale 
resnično na znanstvenih dognanjih temelječ pouk in vzgojo 
kritičnega in ustvarjalnega mišljenja, da bi mladi samostojno 
zaživeli, skladno z lastnim (itozofskim prepričanjem, ki so si ga 
uspeli razviti skozi učenje in razmišljanje in je v njih notranje 
pristno dozorelo.

Vprašanje: Kadar govorite o kierikaiizmu, vedno omenjate 
njegovo nasprotje, ki je enako nevarno in vzpodbuja nestrp­
nost v odnosih med ijudmi. To je sektaštvo, do katerega tudi 
čtani zveze komunistov niso imuni)

Odgovor: V programu Zveze komunistov Jugoslavije je za­
pisano, da se moramo komunisti boriti proti verskim in podob- 

(Datje na 6. strani)



Zmešana sled
Sedeli so za hrastovo mizo v kotu in se ozi­

rali skozi okno. V poletnem ali zgodnjejesen- 
skem času je bila družina takole zbrana le te­
daj, če je zunaj razsajala nevihta. Današnja 
nevihta pa je bila še hujša od običajne. Grmelo 
je, a to grmenje ni prihajalo iz oblakov, mar­
več z bližnje planote, kjer je udarila po parti­
zanih močna vojska tujih osvajalcev. Vmes je 
bilo slišati, kot bi padala debela toča po strehi: 
to je bil odmev regljanja mitraljezov in po­
kanja pušk.

Bruum buum, so grmeli sovražnikovi topovi. 
Sledilo je ihtavo regljanje, kot bi si skočile v 
lase vaške klepetulje ob potoku, a že je odgo­
vorilo malo bolj počasno in zamolklo nabi­
janje: to to to to to ...

„Naši se kar držijo," je dejal oče. „To je 
partizanski težki mitraljez."

„Kako ga pa poznaš?" je vprašal Srečko.
„Po glasu. Dobro poslušaj: zdajle strelja 

sovražnik — tetetetete — in to je glas iz vrst 
partizanov — to to to to to ... Ampak parti­
zani imajo samo en težki in kakšne tri lahke 
mitraljeze, sovražnik pa nič koliko ... pa še 
minomete in topove . .. Ko bi vzdržali vsaj 
do noči..."

„Hudo bo," je vzdihnila mati. „Zdaj je še 
velik dan, kje je še noč .. ."

.Partizani se ne dajo," se je oglasil Srečko. 
..Nazadnje je zmeraj tako, da sovražnik beži 
pred njimi! Partizani..."

„Seveda, hrabri so, junaški," mu je oče se­
gel v besedo. „Ali danes imajo opraviti z veli­
ko močnejšo silo. Čuj, zdaj so začeli metati 
bombe .. . Njihov težki mitraljez je utihnil ... 
Sovražnik pa nabija še in še kakor nor."

„Kaj to pomdni?" je zaskrbelo Srečka.
„To, da se partizani branijo s poslednjimi 

močmi. Umikajo se ali pa jih sovražnik ob­
koljuje. Niso bili kos premoči. Vrh tega jih 
je sovražnik presenetil."

.Kako veš, da jih je?"
„Če bi bili vedeli za tako premoč, bi se bili 

že prej umaknili."
Družina je utihnila in molče prisluhnila po­

slednjim odmevom bitke na planoti.
.Si zaprl kokoši?" je mati vprašala Srečka.
„Kajpak sem jih. Petelina Marka sem komaj 

ukrotil. Zdelo se mi je, da žival voha Sovraž­
nika ..."

Streljanje je počasi pojenjalo in kmalu se je 
začela pomikati po cesti sovražna vojska. Sre­
di nje je bila tudi [desetina domačih izdajalcev 
s črnimi baretkami na glavah. Ti so gnali pred 
sabo dva ujeta partizana ter ju grdo zmerjali, 
pljuvali in pehali. Troje topov je grozeče ro­
potalo po škrbasti cesti.

„Sram jih bodi, duše prodane!" je mati za- 
žugala proti izdajalcem.

.Ti so radi zahajali v Vampljcvo gostilno,"

je dejal oče. „Zadnje dni jih ni bilo tja. Glej­
ta, vsej tej vojski se pred nočjo mudi od tod, 
ne počutijo se več varne, čeprav jim partizani 
niso bili kos v bitki. To pomeni, da partizan­
ska moč raste."

„Saj ji razen izdajalcev vsi pomagamo," je 
pribil Srečko.

Bilo je že vse tiho in mati se je odpravljala 
kuhat večerjo, ko so se vrata polahko odprla 
in je v hišo pokukala glava oglarja Jožeta s 
klapastim klobukom.

„0 bognasvaruj, od kod pa ti?" je vzklik­
nila mati. „Se nič ne bojiš?"

.Samo da ste sami!" je dahnil oglar. „Rav- 
nokar se je privlekel k nam Zakotnikov Tone. 
Ranjen je, v ramo. Za silo sem ga obvezal, 
a v moji hiši ne sme ostati, tam bi ga najprej 
iskali, saj so nemara že zvedeli, da sta stara 
dva pri meni. Precej krvi je izgubil, ležati 
mora .. .

Oče se je globoko zamislil, mati je sklepala 
roke, Jože pa je stal in čakal. Tedaj se je 
oglasil Srečko:

„V naš zajčnik na vrtu ga skrijmo. Tam je 
na podstrešju prostora za tri take, če bi ležali. 
Jaz mu bom nosil hrano. To ne bo nikomur 
sumljivo, ker tako in tako vsak dan krmim 
zajce."

O mraku je bil ranjenec že na podstrešju 
zajčnika. To je bil lesen hlevček, že začrnel

od dežja. Gosto drevje in nekaj grmov ga je 
skrivalo pred radovednimi očmi. Tone se je 
pod njegovo strehico kar dobro počutil.

Drugi dan mu je Srečko kmalu po sedmi 
uri prinesel žgancev z mlekom in pri njem 
malo vasoval. Ko sta se tiho menila o včerajš­
nji bitki, ju je zmotil nekakšen direndaj v 
vasi. Med ropotom in vreščanjem je bilo slišati 
zategle klice v tujem jeziku in srdit pasji 
lajež.

„So že tukaj, pse imajo s seboj, preiskovali 
bodo," je zamolklo dejal Tone. „Beži od tod, 
da še tebe ne dobijo! Jaz pa hranim zase zad­
njo bombo!"

Srečko je splezal na tla, stekel proti cesti 
in se kmalu vrnil. „Ne bom te zapustil," je 
rekel in se stisnil k njemu.

Vpitje in pasji lajež sta se približevala. Sreč­
ko je kukal skozi špranjo. Joj, so že pri hiši, 
zavili so na dvorišče .. . Psi vohljajo po tleh 
in peljejo svoje gospodarje po sledi proti zajč- 
niku . . .

„Beži od tod!" je siknil Tone in prijel za 
bombo.

Srečko je odmaknil desko pod sabo in smuk­
nil dol, med zajce. Poiskal je Sivka, svojega 
najljubšega dolgouhca. Ko so bili psi še kak­
šnih dvajset metrov od zajčnika, je rahlo odprl 
vratca in porinil Sivka ven.

„Teci, Sivko, teci!" mu je šepnil.

Zakaj imajo 
hiše okna
5gmo Jfoje oč: 
v Tončkovi g/avi čepi.
Fant je ienoFo pasel, 
na paweti pa le rasel.*
ZaFaj iwajo hiše pb več oči 
od vseh strani?
Fant je hrog hiše letal, 
si odgovora ohetal...
Na vogala je postal, 
si tah odgovor je dal.*
Aaa, her tnoja glava se vrti, 
ji zadostaje dvoje oči — 
her pri hiši vrata ni, 
ima ohna-oči na vse strani. .

Valentin Polanšek

nazaj k ranjencu. Šlo mu je na jok.
„Tudi meni se smili," je dejal Tone. „A treba 

je bilo rešiti življenje človeku, ranjencu. Če n&
„___,____ ,.... ......... .. ,___....... bi bilo tebe in tvojega dolgouhca, bi bil jaz
Žival je odskakljala po vrtu, stran od zajč- zdajle že mod pokojnimi. Tako pa pojdem Čez 

nika, psi pa za njo .. . Nekaj streljajev daleč, nekaj dni, ko si opomorem, spet v boj." 
tam na njivah, se je dirka unesla in mrcine so Hrup sovražnega krdela se je oddaljeval in 
se tuleč zravsale za plen. kmalu zamrl v daljavi. Tone in Srečko sta st

„Uboga žival!" je dahnil Srečko in splezal segla v roke in se globoko oddahnila.

Tri stvari vise v sinjem zraku: 
majhen bel oblaček, večji bel 
oblak in jadralno letalo, ki ga 
vodi Mihec.

Manjši bel oblaček niti ni tako 
majhen. Lepo zaokrožen je od 
vseh strani, njegov zgornji, pu­
hasti rob se čudovito blešči v 
sončni svetlobi. Prav tak je tudi 
drugi oblak, le da je večji. Mili­
čevo letalo pa je čisto drugačno.

Ima vitek trup, tenka; kakor 
galeb usločena krila in prozorno 
stekleno kabino, pod katero sedi 
Mihec.

Motorno letalo ga je poteg­
nilo visoko nad zemljo. Tu je 
Mihec odklopil jekleno! vrv, s ka­
tero! ga je vleklo, in že je brez- 
šumno zajadral po sinjem zrač­
nem oceanu.

Ko se ogleduje okrog, zagleda 
oba olačkat in se razveseli. .Sre­
čo imam," si pravi, .kajti nam,

jadralcem, so taki oblački ved­
no dobrodošli. Kar takoj zajad­
ram pod prvega!"

Letalo se nagne, ostro zavije 
in se spusti pod mali oblaček. 
Potem vztrajno kroži pod njim.

Mali oblak gledta in gleda. 
Nikoli še ni videl letala, ki nič 
ne ropota pa vendar vztrajno

razložim." Se nekajkrat zakroži 
in se vzdigne skora do oblaka.

.Poglej moje letalo," reče. 
.Brez motorja) je. Vzpenjati se 
ne more in, če se hoče sploh 
obdržati vzraku, mora stalno le­
teti navzdol. Tako nebogljeno je, 
kakor papirnato letalce, ki ga 
znajo narediti otroci.

Oblaček in letalo
leti tin se celo vzdiguje.

.Ohoaj, tant!" zakliče navz­
dol. .Veseli me, da si mi prišel 
delat družbo, vendar diovoli, da 
te vprašam, zakaj krožiš ravno 
pod menoj."

.Pozdravljen, oblaček," zakli­
če Mihec. .Počakaj malo, da se 
vzdignem še više pa) ti takoj

.Ampak, ne razumem," se ču­
di oblak. .Kljub temu se vzpen­
jaš že ves čas, odkar si se odve­
zal od motornega letala. Le ka­
ko to moreš?"

.Poglej navzdol," odvrne Mi­
hec in potisne krmilno palico še 
malo v levo. .Mesto je pod na­
ma. Sonce pripeka) na kamnite

zidove. Razbeljeni so in topel 
zrak migota nad njimi. Iz tega 
toplega zraka, ki se hitro vzdi­
guje, si nastal tudi ti, oblaček. 
Ta zrak me vzdiguje. Seveda, 
letalo' še vedno drsi počasi nav­
zdol, toda steber toplega) zra­
ka — imenujemo ga vzgornik — 
se vzdiguje hitreje in me nosi 
s seboj v višave. Zdaj sem že 
dovolj visoko, da lahko prosto 
preletim do večjega oblaka, kaj­
ti tudi pod njim se vzdiguje to­
pel zrak. Tako vidiš, so nam, 
jadralcem, oblaki kakor potniku 
kažipot. Od enega db drugega 
lahko spreten jadralec preleti na 
stotine kilometrov daleč."

Obrnil je svoje letalce proti 
velikemu oblaku in že zaklical: 
.Zdravstvuj, prijatelj!"

.Srečno pot!" mu je zaželel 
mali oblak. .Vrni se! Vsak dan, 
ko bo lepo vreme, te bom čakat 
na istem mestu!"

(Nadaljevanje s 5. strani) 
nim zablodam, pri čemer so mišljene predvsem zlorabe religije, 
zlasti v politične namene, kar ne pomeni boja proti religiji, am­
pak proti vsemu, kar človeka pasivizira v odnosu do družbenih 
problemov, ali ga celo obrača proti napredku. Največ pojavov 
sektaštva imamo tam, kjer gre za tako imenovani vulgarni atei­
zem, za premalo ustvarjalni marksizem, kjer niso kos boju proti 
monopolom posameznikov ali skupin, kjer so zožene samouprav­
ne pravice delavnih ljudi in občanov.

Predvsem se moramo znebiti zakoreninjene navade, da bi 
šablonsko enačili klerikalizem in sektaštvo. Klerikalizem ima 
drugačen izvor, je v bistvu boj za oblast, pri sektaštvu pa gre 
za nerazumevanje vloge ZK, njenega razmerja do revolucionar­
ne akcije množic in tudi do odnosa samoupravne socialistične 
družbe do Cerkve, religije in klerikalizma.

Ko izhajamo s pozicije, da komunisti nismo borci za raz­
širjanje ateizma, ampak predvsem borci za spreminjanje druž­
benih razmer, ki so enako v korist religioznim in nereligioznim, 
je sektaštvo škodljivo, še posebej, če bi ga posamezniki upo­
rabljali kot orožie, ki naj nadomešča ideološki boj, da bi s 
tem marsikdaj prikrili svojo premajhno usposobljenost, neznanje, 
lagodnost, nedelavnost, indiferentnost.

Ko govorimo o indiferentnosti, na primer, bi rekel, da je 
ta na šolah mnogo bolj nevarna kot navzočnost tega ali oneqa 
vernega pa sicer dobrega učitelja. Verni učitelji pravzaprav niso 
problem v naši družbi, saj so bili ves čas po vojni na šolah in 
jih nihče ni preganjal ne izganjal. Vzqojili so cele rodove dob­
rih, zavzetih in uspešnih borcev za socialistično samoupravljanje. 
Tega problema ne bi smeli umetno ustvarjati. Mnoqo bolj ne­
varno je, če so na šolah učitelji, ki ne privzgajajo učencem 
nobenih vrednot, ki dopuščajo nesocialistično, nesamoupravno 
prakso v šoli ali v okolici. Ponekod so prav s sektaškimi prijemi 
povzročili, da so se učitelji verniki pritajili. To je po mojem 
slabše, kot če učitelj odkrito pokaže na svojo vernost, pa mu ta 
ne predstavlja ovire pri socialistični vzaoji, pri pouku, pri ka­
terem uresničuje vzgoine smotre socialistične šole. Na takih 
šolah, kjer so verni učitelji, je treba upoštevati vlogo kolektiva 
kot celote, če je dobro organiziran, če je politično razgiban, če 
osnovna organizacija ZK ni zaprta vase, če sprejema marksizem 
kot živo idejo in prakso, če ga nenehno bogati s svojo ustvar­
jalnostjo, če je ustvarjeno vzdušje za ustvarjalno razpravo in 
izmenjavo pogledov na stroko in pedagoško prakso.

Vprašanje: Primeri kterikatizma in sektaštva se poiavliaio 
tudi v detovaniu socialistične zveze, predvsem smo to zabeležili 
ponekod pri vključevanju duhovnikov v koordinacijske odbore za

urejanje odnosov z verskimi skupnostmi.
Odgovor: Bili so cerkveni voditelji, ki so prepovedali duhov­

nikom, da bi se vključili v koordinacijske odbore za odnose z 
verskimi skupnostmi pri socialistični zvezi, ker naj bi to bila iz­
daja Cerkve.

Ze pri ustanavljanju koordinacijskih odborov smo poudarili, 
da nikogar ne silimo, da bi se vključil vanje. Ne dovolimo pa 
nikakršnih podtikanj, da so ti koordinacijski odbori nekakšen 
trojanski konj v Cerkvi. S temi odbori imamo najboljše namene, 
da se razčiščujejo ti odnosi tudi v korist vernika kot enakoprav­
nega občana, ki želi in ima pravico zadovoljiti svoj verski 
interes znotraj pluralizma samoupravnih interesov. Na drugi 
strani pa so sektaši, ki podcenjujejo pomen koordinacijskih od­
borov s teh vidikov, pa tudi njihov pomen za preprečevanje
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klerikalizma. Gre za kratkovidnost enih in drugih, klerikalcev in 
sektašev. Oboji ne razumejo, da je tudi duhovnik lahko občan, 
delovni človek, član socialistične zveze, ki se ima pravico vklju­
čevati v druge oblike njenega dela, glede na svojo funkcijo pa 
bi moral biti posebej zainteresiran za aktivno delo v tistih obli­
kah dela SZDL, ki prispevajo in zagotavljajo pogoje za skupno 
ustvarjalno življenje in delo verujočih in neverujočih, ne da bi 
eni in drugi uveljavljali svoje pravice na škodo drugih ali na 
škodo interesov družbene skupnosti.

Vprašanje: Ali bi iahko med negativne pojave vktjučiii 
tudi delovanje nekaterih ekstremnih veroučnih skupin in med- 
škofijskega odbora študentov, ki so začeii širiti svojo dejavnost 
tudi čez reiigiozne okvire!

Odgovor: Vse več znakov je, da poskušajo te skupine vzga­
jati in organizirati .mladce", da širijo svojo dejavnost na ne- 
verska, predvsem ideološka in politična področja, da se je za­
čelo v njih širiti politikantstvo. Kam lahko pripeljejo poskusi, da

bi organizirali .mladce", vemo iz zgodovine. Zato bi se moralo 
tudi vodstvo rimskokatoliške cerkve na Slovenskem zamisliti nad 
tem.

Če si nekateri mlajši duhovniki in .mladci", ki bi radi skalil) 
odnose med rimskokatoliško cerkvijo in družbo, še niso razjas­
nili pojma klerikalizma, bi bilo dobro, da to čimprej store. 
Ako se bodo hoteli kaj naučiti iz zgodovine klerikalizma, vsaj 
od Mahniča naprej, bodo videli, da Cerkev in duhovščina tudi 
danes nista imuni proti tej nevarnosti.

Vprašanje: Kako lahko po vsem tem ocenite odnose so­
cialistične samoupravne družbe do rimskokatoliške cerkve na 
Slovenskem!

Odgovor: Odnosi so, kot sem že dejal, v qlavnem dobri, 
so pa posamezniki in skupinice, ki bi jih radi skalili in pokvarili. 
Tega ne bomo dovolili. Zaostrovanje odnosov in kvarjenje ugod­
nega ozračja je gotovo v škodo predvsem Cerkvi sami. Tega 
bi se morati zavedati tudi posamezniki, zlasti tisti, ki delujejo 
sovražno, protidržavno in se pri tem povezujejo z reakcionar­
nimi silami in institucijami po svetu.

Jasno je tudi naslednje: dokler bodo religiozne množice 
videle v uresničevanju načel, za katere se bori zveza komunistov 
s svojim programom, z ustavo in drugimi temeljnimi političnim! 
dokumenti, tudi uresničevanje svojih temeljnih hotenj, videle v 
njihovi uresničitvi tudi zagotavljanje svoje perspektive, social­
ne, kulturne in drugih, kolikor bolj sprejemajo verniki samo­
upravljanje kot največjo možnost za uveljavitev sebe in chužbe, 
kolikor bolj so aktivni v socialistični zvezi, kolikor bolj bodo 
uspešni samoupravljalci, toliko man} bodo odvisni od niim tujih 
in družbeno nevarnih sit, kot so klerikalizem, dogmatizem in 
njim podobni.

Marksizem in program Zveze komunistov Jugoslavije pa 
pozivata — in bosta še pozivala — k odstranjevanju družbenih 
pogojev, ki silijo človeka v to, da išče odgovore in rešitve svo­
jega položaja v iracionalnem svetu. Takemu boju se ne bomo 
nikoli odrekli. Borimo pa se tudi proti religiji, kadar je ta spre­
menjena v ideologijo, v lažno platformo, ki direktno onemogoča 
boj za osvobajanje, kadar služi reakcionarnim silam, oziroma 
kadar je predmet politične zlorabe.

Sicer pa bi, kar zadeva odnose z rimskokatoliško cerkvijo 
na Slovenskem, lahko ponovil, kar je zapisal Edvard Kardelj 
v svoji študiji:

Cerkev sama sebi določa dimenzije svoje svobode v tolikšn) 
meri, kolikor interese vernikov usklajuje z vsemi drugimi interes!! 
socialistične samoupravne družbe.
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PETER KERSCHE

Siovenska titeratura
v nemških prevodih 1945 -1978

(NaJa^evanje iz zaJnjc steviihe 
inhoncc)

Če gre po sreči, prevzame kakšen 
regionalni ali lokalni časopis knji­
go za svoj roman v nadaljevanju, 
Kar ni brez pomena, vendar se s tem 
Še ne doseže zaželenega in potrebne­
ga širšega odmeva.

Avtorjev pomen v domačem okolju 
se v tujejezičnem okolju hitro spre­
meni, z drugimi besedami, razsežnost 
njegove popularnosti v Sloveniji po­
stane irelevantna, kakor hitro ga kdo 
prevede denimo v nemščino, saj tu 
postane debitant med neštevilom dru­
gih piscev. Odločilno vlogo za od­
mevnost igra veljava prevajalca v 
Vsakokratnem kulturnem okolju. Za­
poznel prevod prinaša s seboj po­
sebno v našem hektičnem, hitrem, 
vsemu zgodovinskemu nenaklonje­
nem času slabe strani. Prešerna bi 
tujina brez nadaljnjega usvrstila v 
galerijo literarnih veličin, če s pre­
vodi ne bi bili zamudili pravega tre­
nutka, ugotavlja smiselno in po pra­
vici Fran Vidic v ..Ljubljanskem 
Zvonu" (letnik 20, 12. zvezek, str. 
326). Slabo vpliva tudi to, da pre­
vodi praviloma ostanejo v programu 
Založbe le zelo malo časa, pa tudi to, 
(la komaj kak prevod najde mesto v 
izložbenem oknu. Kolikor lahko 
sklepamo po statističnih podatkih, je 
naklada večine prevedenih slovenskih 
del nizka: giblje se od 400 do največ 
20.000 izvodov, pri čemer imajo naj­
višjo naklado mladinske knjige.

V nadaljevanju bom sicer ne rav­
no sistematično, pa vendarle ponovil 
nekaj važnih vidikov, oz. razvil ne­
kaj preudarkov, ki so preprečili za­
služeno priznanje slovenske književ­
nosti. Paul Kruntorad piše v pred­
govoru k izmenjalni antologiji „Neue 
slowenische Lyrik" („Nova slovenska 
lirika") 1971 naslednje: „Le tisti, ki 
piše v enem od velikih jezikov, ima 
lahek dostop v svetovno književ­
nost." Tudi Jože Šmit v uvodu k an­
tologiji ..Srečanja" 1968 str. 7 pre- 
tnišlja o vzrokih, da v tujini sloven­
sko književnost tako malo poznajo, 
*n meni: „Le slabe, predvsem pa pri 
majhnem narodu nerazvite zveze so 
Itrive, da je naše književno ustvar­
janje tako malo poznano."

Tudi napeti politični položaj ra­
zumljivo negativno vpliva na spre­
jem. Tako denimo Robert Waldmul- 
ler (tj. Charles Edouard Duboc) v 
^Listih za literarno zabavo" („Blat- 
ter fur literarische Unterhaltung"), 
ki jih je izdal Rudolf von Gottschall, 
2. zv. (1880), št. 50, str. 792 ( = 9. 12. 
1880), v svoji recenziji Prešernovih 
melodij Eduarda Samhaberja piše, da 
je „trcba pravično cenjenje zaslug 
nasprotnikov povezati z nekaj pre­
vidnosti".

Množična občila, ki bi lahko sti­
mulirala sprejemljivost občinstva, ka­
žejo le malo zanimanja za kontinui- 
tano poročanje o kulturi v Sloveniji, 
celo koroški časopisi, ki bi to prav­
zaprav morali, so le redka izjema.

Za avtorja majhne književnosti se 
težave množijo. Založba denimo pis­
ca ne more poslati na bralno turnejo, 
da bi tako morda povečala prodajo.

Za tuje avtorje in prevajalce v 
nemškem jezikovnem prostoru obsta­
ja le zelo omejeno število literarnih 
nagrad. Možnost, da tako nagrado 
dobiš, sicer obstaja, je pa pri številu 
kandidatov gotovo minimalna, in 
Vpliv nagrade na prodajo je relativno 
majhen. Če si ogledamo nagrade, ki 
pridejo v poštev, potem ne najdemo 
med dobitniki nobenega slovenskega 
avtorja, morda zato, ker možnosti, ki 
so na razpolago, sploh niso poznane. 
Koroški slovenski avtorji in Lev De­
tela so na seznamu dobitnikov na­
grad, vendar le zato, ker so avstrij­
ski državljani. Nagrado Johanna 
Cottfrieda von Herderja sklada 
^Preihcrr-von-Stein-Stiftung e. V." v 
Hamburgu, ki jo podeljujeta Sklad 
Johanna Wolfganga von Goetheja v 
Baslu in dunajska Univerza za zaslu­
ge pri poglabljanju stikov z narodi 
vzhodne in jugovzhodne Evrope (v 
višini 20.000 D M oziroma 150.000 
šilingov), je leta 1968 dobil hrvatski

književnik Miroslav Krleža. Avstrij­
ska državna nagrada za evropsko 
književnost (imenovana tudi Velika 
avstrijska državna nagrada za evrop­
sko književnost, prej Nagrada Niko- 
lavsa Lenaua) je pripadla 1967 srb­
skemu pesniku Vasku Popi in 1975 
Miroslavu Krleži. Mednarodno na­
grado za črtice mesta Arnsberg/Ne- 
keim-Hiisten je dvakrat (1973 in 
1975) dobil srbski avtor Radomir 
Smiljanič. Delovno štipendijo koroš­
ke deželne vlade je 1973 dobil Andrej 
Kokot in 1977 Stane Wakounig. Sko­
raj bi pozabil na malo znano nagrado 
mednarodnega centra radijskih iger v 
mlinu v Unterrabnitzu (Gradiščan­
ska), ki jo je ustanovil v šesetdesetih 
letih zelo uspešni avtor radijskih iger 
Jan Rys (tj. Marcel Nerlich). To na­
grado je leta 1975 in 1976 prejel slo­
venski režiser in aforistik Žarko Pe­
tan. S tem sem naštel že vse jugoslo­
vanske dobitnike nagrad.

Za koroške slovenske avtorje bi 
pravzaprav moralo biti zanimivo, da 
izvejo podrobnejše podatke o „Ossia- 
novi nagradi Sklada Freiherr von 
Stein v Hamburgu za kulturne do­
sežke evropskih manjšin" v višini 
20.000 DM. Nagrada je bila pode­
ljena 1973 prvič, leta 1978 pa spet 
nekemu škotsko-galskemu književni­
ku. Prevejalec Tomaža Šalamuna Pe­
ter Urban je leta 1974 prejel preva­
jalsko nagrado, ki je v nemškem je­
zikovnem prostoru najbolj cenjena, 
in sicer nagrado za prevajalce Nem­
ške akademije za jezik in slovstvo 
Darmstadt — ki se je 1977 preime­
novala v Nagrado Johanna Hein- 
richa Vofša — za svoje prevode iz 
slovenščine, srbohrvaščine in ruščine.

Prevajalec Kajetana Koviča Alois 
Hergouth je nosilec nekaj uglednih 
avstrijskih nagrad, vendar pa jih je 
dobil za svojo lastno pesniško ustvar­
janje. S tem sem imenoval nekaj važ­
nih in znanih prevajalcev. Omenil bi 
še Manfreda Jahnichena in Barbaro 
Sparing por. Antkowiak, oba iz 
NDR, in na Koroškem živeče pre­
vajalce Ferdinanda Kolednika, Hcrto 
Kralj, Janka Messnerja, Horsta Ogri­
sa, Helmuta Scharfa kot korektorja, 
Bernharda StrauBa in samega sebe.

Posebna razprava bi se lahko 
ukvarjala s problematiko, ki se tiče 
prevajalca. Literna vrednost se moč­
no spreminja od prevoda do prevoda 
in je le redkokdaj povsem zadovo­
ljiva, četudi so poezija, pa tudi ne­
kateri prozni prevodi, razveseljivo 
kvalitetni, tako npr. nekateri prevo-
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di Alfreda Buttlerja-Moscona. Pre­
vodi nedeljskih prevajalcev so sicer 
prizadevni, toda pogosto vseeno ne­
vešči, poklicnih prevajalcev sem in 
tja površni in nenatančni. Zakaj je 
to tako, bo vsakomur postalo jasno, 
ko spozna delovne pogoje prevajal­
cev.

Dieter E. Zimmer, sam prevaja­
lec, je žurnalistično-polemično zapi­
sal v uglednem hamburškem tedniku 
„Die Zeit", št. 7, 10. 2. 1978, str. 44: 
„Prevajati pomeni, trgovati z izgu­
bami v dvojnem pomenu besede. Pre­
vod dosega original zmeraj le približ­
no. In nikjer se od prevajanja ne da 
živeti, ali pa le skrajno revno, s pri­
bližno 15 DM za stran, za katero 
porabiš vsaj dve uri, pa četudi gre 
le za srednje težko stran... in ni 
potrebna nikaka višja matematika, 
da si izračunaš, da tako poceni ne 
dela nobena čistilka."

Zvezna republika Nemčija pa 
prevode nemških del v tuje jezike 
podpira s sredstvi nemške organiza­
cije „Inter nationes", ki je marsikak 
prevod šele omogočila.

Zimmerju, ki je prejel leta 1978 pr­
vič podeljeno prevajalsko nagrado 
Helmuta M. Braema v višini 10.000 
DM, je njegova založba dala lektor­
sko plačo, ne pa navaden prevajalski 
honorar. Sicer bi mu komaj bilo mo­
goče zbrati „jezikovno-ustvarja!no 
fantazijo" in ..filološko akribijo", za 
kateri je bil nagrajen. V svojem za­
hvalnem govoru je nagrajenec še en­
krat poudaril, da mu je zgolj privi­
legirano mesto omogočilo, da je lahko 
premagoval težave med prevajanjem.

V Sloveniji si prizadevajo, da bi s 
pomočjo občasnih koprodukcij, sub­
vencij založbam, izmenjalnih publi­
kacij, naročil prevodov in drugega 
omogočili objavo prevodov, pri čemer 
mi ni znano, ali so bili storjeni še ka­
ki drugi potrebni spodbujevalni 
ukrepi. Prevajalec ima tudi v Av­
striji slabe možnosti, saj obstaja tu le 
ena nagrada za prevajanje (10.000 
šilingov), in sicer v okviru avstrijske 
nagrade za otroško in mladinsko 
knjigo.

Če preletim svojo „Bibliograhpie 
der Literaturen Jugoslawiens in deut- 
scher Obersetzung 1775—1977", ki 
zaobsega gotovo večji del v knjižni 
obliki izšlih prevodov, potem pridem 
do spoznanja, da je večina pomemb­
nih slovenskih avtorjev zastopana bo­
disi z lastno knjigo ali pa vsaj s 
prispevki v kaki antologiji. Vsekakor 
so po letu 1945 prevedli v nemščino

dela 99 avtorjev. To število pa se še 
poveča, če upoštevamo še prevode 
po časopisih in revijah. Ne upam pa 
si trditi, da slovenska dela v nem­
ških prevodih dajejo približno 
ustrezno podobo slovenske književ­
nosti, saj so pri prevodih izbiralci 
imeli kaj različna merila. Ni pa dvo­
ma, da si je na podlagi tega mogoče 
ustvariti zelo zanimive vpoglede v 
literaturo naših sosedov.

Slovensko nemški literarni stiki pa 
se ne omejujejo samo na to, o čemer 
Sem pravkar govoril, temveč se izra­
žajo tudi drugače. Tako se vzpostav­
ljajo plodni stiki na skupnih literar­
nih nastopih, pri udeležbi na simpo­
zijih in pisateljskih srečanjih. Na pi­
sateljska srečanja v Brezah/Fresach, 
na zasedanje Alpe-Jadran, na fehrin- 
ške kulturne dneve, k „Profilom" 
(1976 se jih je udeležil Radomir 
Smiljanič), na literarni kolokvij v 
Berlinu (leta 1966-67 sta bila med 21 
avtorji iz 11 držav Vaško Popa in 
Miodrag Pavlovič) idr. vabijo vedno 
tudi slovenske oz. jugoslovanske pis­
ce. Velikega pomena so redki prispev­
ki v leksikonih bodisi o posameznih 
slovenskih avtorjih ali slovenski lite­
raturi nasploh, dalje literarnoznan- 
stvena dela, feljtoni in poročila v 
časopisih, revijah in na radiu, saj 
prispevajo k temu, da se pri bralcih 
povečuje zanimanje za seznanjanje s 
slovenskimi deli.

Avstrija in Zvezna republika Nem­
čija storita marsikaj za izvoz svoje 
literature. Tako organizirajo „Av- 
strijski kulturni inštituti" in „Goethe- 
jevi inštituti" v tujini priložnostne 
literarne nastope z znanimi pisatelji. 
Omembe vreden je tudi umetniški 
program Nemške službe za akadem­
sko izmenjavo, ki tujim piscem omo­
goča velikodušno dotirano enoletno 
bivanje v Berlinu. Doslej še noben 
slovenski avtor ni izrabil te mož­
nosti, čeprav si je s tem bivanjem 
marsikak tuji avtor ustvaril prilož­
nost, da je objavil svoja dela v ob­
čilih v ZRN. Morda bi jugoslovanska 
poslaništva in konzulati lahko raz­
vili podobne dejavnosti, kot jih ka­
žejo avstrijski kulturni inštituti — z 
oceno, ali se prizadevanja splačajo, je 
pa treba počakati.

Da sprejemanje sem in tja presega 
golo branje, dokazujejo prevzetja in 
odmevi pri nemškopisočih avtorjih; 
tako je denimo avstrijski pisatelj 
Christian Wallner v svoj tekst „Das 
Institut" (natisnjen v Manuskripten. 
Graz. 14. letnik (1975), zv. 46, 
str. 50) vdelal pesem Edvarda Koc­
beka „V semenišču" (nemški prevod 
najdemo v avstrijskem knjižnem li­
stu Das Pult. St. Polten. 5. letnik 
(1973), zv. 4, str. 27).

S temi nujno nepopolnimi izvaja­
nji končujem svoj referat in upam, 
da sem se dotaknil nekaj pomembnih 
vidikov sprejemanja literature in 
spodbudil tega ali onega k ukvarja­
nju S to problematiko.

Koroška nemško pisana 
književnost po ietu 1945

..Koroška nemško pisana književ­
nost" — kaj je to? Delitev književ­
nosti in njenih tvorcev po plemenih 
in pokrajinah izvira od Josefa Nad­
lerja; po njem so jo prevzela tudi 
druga literarnozgodovinska dela — 
pa ne vsa. Avtorje in dela povezuje 
po izvoru, po skupnih tematskih, du­
hovnih in stilističnih znakih. Od te­
daj se je seveda pojem zrahljal in 
razširil, navadili smo se na to, da 
epiteton ..koroški" uporabljamo kot 
neke vrste znak kakovosti kot znojm- 
ske kumarice in ementalski sir. Po­
skusimo pokazati nekaj meril tako 
imenovane koroške književnosti, ki 
se jih molče uporablja:

1. ) Avtor je rojen na Koroškem.
2. ) Avtor je sve svoje žive dni ži­

vel na Koroškem.
3. ) Avtor je nekaj časa živel na

Koroškem.
4. ) Avtor v svojih delih obravna­

va izključno ali pretežno snov 
in motive s Koroškega.

5. ) Njegove knjige izhajajo vedno
ali deloma pri domačih založ­
bah.

6. ) Bralci avtorja so omejeni na
Koroško (npr. pri narečnem 
pesništvu).

7. ) Avtorjevo delo ima jezikovne
in stilistične korenine v koroški 
tradiciji.

Vsi ti znaki se seveda lahko na 
mnogo načinov mešajo in prepletajo.

Kot prostorska tudi časovna dolo­
čitev ni nedvoumna: ali je bilo leto 
1945 za našo književnost ostra zare­
za, neke vrste ura nič? Ali se vse, 
kar je nastalo po vojni, jasno odraža 
od produkcije predvojnega časa? Ali 
ustvarjanje Časa, o katerem poroča­
mo, predstavljamo samo avtorji, ki 
so bili rojeni med vojno ali po njej, 
kvečjemu še tisti, ki so se oglasili 
šele po letu 1945? Nikakor! Saj av­
torji medvojnega obdobja razen red­
kih izjem ob začetku novega cddobja 
niso bili mrtvi. Pisali so in še naprej 
pišejo v obliki, ki se jim zdi primer­
na, in iz njim lastne duševne osnove. 
Perkonigovega dela „Im Morgen- 
licht" (v svitu), „Patrioten" (Domo­
ljubi), „Maturanten" (Maturanti), „Ev 
und Christopher (Eva in Christopher)

so izšla po vojni, vendar temeljijo še 
v medvojnem oddobju; ura niČ za 
njih ni odbila. Glavna dela mnogih 
predstavnikov predvojnega rodu so 
izšla šele po vojni: npr. dela Herberta 
Strutza, Marie Steurer, Lorenza Mak- 
ka, Volkmarja Haselbacha in drugih. 
Mlajši so nadaljevali njihovo tradi­
cijo. So pa tudi taki, ki — kot Inge- 
borg Teuffenbach — niso spremenili 
samo bivališče, ampak tudi način pi­
sanja.

Poskusimo Se dokopati do majhne­
ga pregleda, ki temelji na antologiji 
„Karnten im Wort" (Koroška v be­
sedi), ki je izšla 1971: od 50 nemško- 
govorečih avtorjev jih je bilo 46 ro­
jenih pred vojno, 39 na Koroškem, 
trije niso dočakali konca vojne, 26 
se jih je šele po vojni močneje lite­
rarno pojavilo; 29 jih stalno biva na 
Koroškem, 12 prehodno, 7 jih stalno 
živi zunaj dežele, dva vsaj od časa 
do časa, bralstvo 15 avtorjev je veči­
noma na Koroškem, itd. Iz tega lah­
ko vidite širok razpon tega, kar 
imenujemo koroška književnost, ko­
roški avtorji.

(Dalje prihodnjič)
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PETEK, 27. 7.: 10.30 Ktub se­

niorjev — 11.00 Gospod kane-
tijski svetnik — 17.55 Otro­

kom za !ahko noč — 18.00 Brezna — svet 
brez sonca — 18.25 Pregied sporeda —
18.30 Mi — 19.00 Siike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki, kuttura in šport — 20.15 Derrick
— 21.25 Kot zahteva vest. Nobene zaprise­
ge za tega firerja — 22.10 šport — 22.20 
indijanec — 0.00 Poročita.

SOBOTA, 28. 7.: 15.10 Zadnja tjubezen 
torda Netsona — 17.00 3otty-box — 17.30 
Pinocchio — 17.55 Otrokom za tahko noč
— 18.00 Muppet-show — 18.25 Sedmi kon­
tinent — 19.00 Stike iz Avstrije in Južne 
Tirotske — 19.30 Čas v stiki, kuttura in šport
— 20.15 Acapuico, madame — 21.55 šport
— 22.20 Zajtrk v ceiici smrti — 0.05 Poro­
čita.

NEDEUA, 29. 7.: 16.00 tz privatnega živ- 
tjenja bobrov — 16.45 Ganges — indijska 
vetika reka — 17.30 čebetica Maja — 17.55 
Otrokom za tahko noč — 18.00 Ktub senior­
jev — 18.30 ime mi je imtiaz in sem iz 
Pakistana — 19.00 Siike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki, kuttura in šport — 20.15 Kraj 
dejanja — Dvoje vrst voztov — 21.45 šport
— 21.55 Nočni izbor — 22.30 Poročita. 

PONEDELJEK, 30. 7.: 10.30 Vetiko deževje
— 17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Do 
konca sveta — 18.25 Pregted sporeda —
18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki, kuttura in šport — 20.00 Po- 
nedetjski šport — 21.00 Serpico — 21.45 
Poročita — 21.50 šport.

TOREK, 31. 7.: 10.30 Btazni mušketir — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Ptazitci
— 18.25 Pregted sporeda — 18.30 Mi — 19.00 
Stike iz Avstrije — 19.30 čas v stiki, kuttu­
ra in šport — 20.00 Dva gospoda v tričetr­
tinskem taktu — 21.00 Vaš nastop prosimf
— 21.50 Doktor in ijuba živa! — 22.40 Po­
ročita in šport.

SREDA, 1. 8.: 10.30 Ljubtjen v večnost —
17.00 Obisk v gradu — 17.25 Oddaja z miš­
ko — 17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 
Očetje ktamote — 18.25 Pregted sporeda —
18.30 Mi — 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 
čas v stiki, kuttura in šport — 20.00 Otroci 
našega časa — 21.30 Poročita in šport.

ČETRTEK, 2. 8.: 10.30 Binkoštne orgte — 
17.55 Otrokom za tahko noč — 18.00 Prosim 
k mizi — 18.25 Pregted sporeda — 18.30 Mi
— 19.00 Stike iz Avstrije — 19.30 Čas v siiki, 
kuttura in šport — 20.00 tščemo prominent- 
nega pisatetja — 20.15 Senca — 22.15 Po­
ročita in šport.

A V S T R ! J A 2
PETEK, 27. 7.: 15.00 Medna- 

rodno teniško prvenstvo —
18.00 Orientacija — 18.25 Gias 

istama — 18.30 2ene so po naravi ustvar- 
jatne — 19.30 Mehika — Siesta y Fiesta —
20.15 Novo v znanosti — 21.25 Wit) Shakes­
peare — 22.15 čas v stiki s kutturo in ka­
rikature tedna — 22.15 Mednarodna petko­
va predstava.

SOBOTA, 28. 7.: 13.00 Mednarodno teniško 
prvenstvo — 17.00 Vstop prost — 18.00 Kat- 
te in skrivnostni karuse) — 19.30 The Mun- 
sters — 19.55 Gaterija — 20.15 George Dan- 
din — 21.25 Bourbon Street.

NEDELJA, 29. 7.: 13.00 Mednarodni teniški 
turnir — 13.45 Avtomobiiske dirke — 16.00 
Mednarodni teniški turnir — 18.00 Le con- 
fident de ces dames — 19.25 Fotk ob Bo­
denskem jezeru — 20.00 Knjižni bazar —
20.15 Skrivnosti morja — 21.05 Giasbeni 
magazin — 21.50 Pregted — 22.20 Brez na­
gobčnika.

PONEDEUEK, 30. 7.: 18.25 Pregted spore­
da — 18.30 časovno menih — 19.30 Orien­
tacija — 20.00 Doktor in ijube iivati — 
20.50 UNESCO koncert — 21.50 Čas v stikL
— 22.20 Btow up.

TOREK, 31. 7.: 18.25 Pregted sporeda —
18.30 Evropa v 20. stotetju — 19.30 Dektica 
pade z neba —* 20.00 Po Avstriji — 21.00 
igraj z nami — 21.30 čas v stiki s kutturo
— 22.05 Z dežnikom, šarmom in metono. 

SREDA, 1. 8.: 18.25 Pregted sporeda —
18.30 Pregted — 19.00 Okoti pogorja Witder 
Kaiser — 19.30 The Munsters — 20.00 Kviz 
v rdečo-beio-rdečem — 21.00 O nevarnem 
detu severnotirotskih kmetov — 21.30 Čas 
v stiki s kutturo — 22.05 Traiter.

ČETRTEK, 2. 8.: 18.25 Pregted sporeda —
18.30 Brez nagobčnika — 19.30 Pave! in Vir- 
žinija — 20.00 Tirotske vrtnice — 21.40 Čas 
v stiki s kutturo — 22.15 Ktub 2.

H)]])]I JUGOSLAVHA

t
PETEK, 27. 7.: 17.50 Poroči­

la — 17.55 Doživljaji mačka
Toše — 18.10 Pritjubtjene

zgodbe — 18.35 Obzornik — 18.45 Rock kon­
cert — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik —
20.00 Jadranska srečanja — 21.25 Junaki 
serijskega fitma: Kojak — 22.15 Dnevnik —
22.30 Nočni kino: Končni program.

SOBOTA, 28. 7.: 15.55 Poročita — 16.00 
Princ Bajaja — 17.15 Naš kraj — 17.25 No­
gomet Crvena zvezda : Vetež — 19.15 Ri­
sanka — 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik —
20.00 Hišica v najem — 20.55 Smešno dekte
— 23.20 informativna oddaja — 625. 

NEDEUA, 29. 7.: 9.10 Poročita — 9.15 Za
nedetjsko dobro jutro — 9.45 625 — 10.05 
Več kot igra — 11.00 Pritjubtjene zgodbe
— 11.30 Ljudje in zemtja — Dokumentarni 
fitm — Poročita — Avtomobiiske dirke zd 
Vetiko nagrado Nemčije — Festiva! datma- 
tinskih ktap — Omiš 79 — 16.00 Moskva: 
Spartakiada — attetikta — 17.30 športna 
poročita — 17.45 Zgani se, tjubica — 19.20 
Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.45 Severni 
Siovenci od zasedbe prve Avstrijske Re- 
pubtike do zmage nad fašizmom — 21.30

(Dalje na #. strani)
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28. LESN! SEJEM CELOVEC - od 11. do 19. avgusta 1979
z veiikim

BLAGOVNiM SEJMOM
1600 razstavijaicev iz 30 držav 

pričakuje Vaš obisk
Sejemska žaga in sejemsko 

mizarstvo v obratovanju

DOBRLA VAS:

Siovenska kuituma prireditev
za ietoviščarje

V mesecih tujskega prometa se ob­
činski tujsko-prometni uradi prizade­
vajo gostom pokazati kuiturne svoj- 
stvenosti našiti krajev. V ta namen 
občine prirejajo svoje „Kuituraben- 
de". Ob tej priliki se je kazala vedno 
le nemška pesem in koroška kultura 
se je prikazovala kot nemška kul­
tura.

Ko smo pred leti naše prosvetno 
društvo „SRCE" spet poživili, smo 
se tudi mi vključili v občinski 
program kulturnh prireditev. Zadnja 
tri leta smo že nastopili z našim me­
šanim zborom in folklorno skupino 
v hotelu Rutar v Dobrli vasi in 
penzionu Florija Sienčnik, pd. Hoj­
nika v Mokrijah.

Letos pa se je društveni odbor od­
ločil, da bo nastopil tudi v svojem 
..Kulturnem Domu" za tuje goste. 
Dne 22. julija zvečer je biLo tako 
daleč. Malo je nas že skrbelo, če bodo 
tuji gostje v našo dvorano tudi res 
prišli. Cel popoldan in zvečer je 
deževalo, kar je zaskrbljenost odbora 
še povečalo. Spogledovali So se: Kaj 
bo?

Že pol ure pred začetkom pa je 
prišlo vseh 50 holandskih gostov od 
Hojnika. Številno so prihajali tudi 
drugi gostje: Holandci, Nemci. Prišlo 
je tudi mniogo domačinov. Dvorana 
se je polnila — postajala nabito pol­
na. Ljudje so morali stati že na hod­
niku pred dvorano. Mnogo tistih, ki 
so prihajali še po osmi uri, so morali 
spet oditi.

Ob 20. uri se je odprl zastor. Me­
šani zbor SPD „SRCE" nas je pod 
vodstvom Krajnca pozdravil z .Zdra­
vico', kar je z ozirom na mnoge nav­
zoče tuje goste bilo zelo primerno. 
Nato nas je pozdravil naš društveni 
tajnik Martin Pandel, ki je prevzel 
nalogo napovedovalca in povezoval­
ca. Začel je kar holandsko, kar je 
pri teh že povzročilo, da jim je za­
čelo srce više biti. Nadaljeval je 
nemško, ker to razumejo tudi Ho­
landci. Predstavil nam je Hanzeja 
Artača in njegov ansambel, ki se je 
med tem že postavil na oder. Pove-

Siovensko prosvetno društvo 
„Vinko Poljanec" v Škocijanu 
vabi na

FOLKLORNi VEČER 
v soboto 28. julija ob 20. uri 
v tarni dvorani v Škocijanu. 
Gostuje folklorna skupina 

..Karavanke" iz Tržiča.
Med odmorom bo pela Ro­
mana Ogrin in domači moški 
zbor ..Vinko Poljanec".
Ljubitelji slovenske pesmi in 
plesa prisrčno vabljeni!

Siodeči — podjetja, organizacije in pri­
vatniki — so ob priioinosti 15-iofnico ob­
stoja Kiuba prijatoijev iova, ki je organi­
zira! tekmovanje v streijanju, prispeva!! 
razna dariia, tako da je biia miza z na­
gradami bogato obiožena:

Wvntschek Mobo) internationa), Piiberk — 
odvetnik dr. Janko Tischier, Ceiovec — Ži­
vinorejska zadruga Libuče in okoiica — 
Siavko Kupper, trgovec, Dunaj — Sioven- 
ska športna zveza Ceiovec — Bcgusch 
Franc, gradbeno podjetje, Bistrica v Roiu
— Borovnik Ludvik, puškar, Borovijo — 
Fanzoi Johan, puškar, Borovije — Schwab 
Heimut, trgovec, Sinča vas — Gojor, odvoz 
smetišč, Sinča vas — inž. Janschok Fiiip, 
Piiberk — Gosser pivovarna, Sorgondorf

Trunk Lojze, iuiaiče — Kumer Mirko, 
Biato — Kraut Stanko, šmihe! — Lovska 
zveza Siovonije — Koroška iovska zveza 
(Kdrntnor Jdgerschaft) — ZSO Ceiovoc — 
Krištof Kare!, kijučavničarsko podjetje, 
Struga — Kornberger Kari, dentist, Piiberk
— Jesch, Meta!!warengieBerei, Piiberk — 
Mikusch Franc, župan v Piiberku — Tram-

dal nam je, da so pesmi, ki jih bo 
predvajal ta ansambel kompozicije 
vodje ansambla Hanzeja Artača, ko­
roškega Slovenca, da so torej pristno 
slovenske, da jih je skomponiral na 
besedilo slovenske koroške pesnice 
Milke Harmanove. Čestital je Han- 
zeju Artaču in njegovi skupini k prvi 
nagradi, ki so jo dobili letos julija 
med 16-timi konkurenti v Števerjanu 
pri Gorici. S tem je bila dana osno-

E/. A/V
SK)

razpisuje
prosto delovno mesto 
ASiSTENTA 
TEHNIČNEMU VODJI. 
Zahteva se predvsem znanje 
pri nakupu materiala za pro­
izvodnjo.
Ponudbe sprejema tovarna na 
Brnci, kadrovski oddelek. 

ELAN
9586 Brnca/Furnitz

Karntner Strahe 48

va za navdušeno pričakovanje, ker 
vedeli smo, da imamo pred seboj 
kvalitetne umetnike.

Napovedovalec je napovedal tri 
Milkine pesmi: ..Slovenska zemlja", 
„Pridi k meni" in „Stara polka". 
Vse tri so kompozicije vodje ansam­
bla. Po odigranih komatdih je bilo 
navdušenje veliko.

Nato je v podjunskih narodnih no­
šah nastopila naša dobrolska folklor­
na skupina. Z Lizikto Pasterk, učenko 
slovenske gimnazije na čelu, je pri­
plesalo na oder osem parov naše 
mladine. Pripomnil bi, da je polo­
vica od teh — učencev slovenske 
gimnazije. Z veseljem je bilo gledati 
kako eksaktno so izvajali od učitelja 
Miklau njim priučene korake in s 
kakšno lahkoto so se ob godbi Reber­
nika vrteli po odru. Tudi naši go­
stje so bili navdušeni. Saj so, kot sim­
patizerji koroških Slovencev, tudi oni 
z veseljem gledali našo razigrano 
slovensko mladino.

Nato je Martin Pandel napovedal, 
da bo mešani zbor „SRCE" zapel 
Tomšičevo harmonizacijo pesnitve 
koroškega Slovenca Valentina Po- 
lanška „Glej vrh Obirja" in narod­
no pesem „Pod ankičem postajava" 
po priredbi Luka Kramolca. Nadalje 
je naznanil koroško nemško narodno

pusch itefan, tesno podjotjo Piiberk — 
Etan smuči, Brnca — Posojitntce: Piiberk, 
Borovije, Giinje, Zotesna Kapia, Coiovoc, 
Šentjanž — Btaie), trgovina, Pliberk — Kri­
vograd, trgovina, Ptibork — Kuschej. Spar- 
trgovina, Ptiberk — Kotschnig, tandma- 
schinen, Ptibork — tagerhaus, Piiberk — 
Knocht, Fitterwerk, Pliberk — tiesntg, Bc- 
tonvrerk, Piiberk — Skias Rudotf, mizarstvo, 
Btato — Gtawar, UkHrfabrik, Piiberk — 
Stetitz Stoppdecken, Ptiberk — SchtoB Ho 
sen Stofitz, Ptibork — Novak Jožef, Korte 
— Breznik, hotet, Ptiberk — Žeto Avto, Pti­
berk — RBBivrirt Ptiberk — Kutturna skup­
nost Ravno na Koroikom — Haderlap Ton- 
čt, Graditch — Gregorič Jožko, Cetovec — 
Kotih Žalika, Cetovec — Hadortap Fetiks in 
Franc, Obirsko — Smrtnik Franc, Korte — 
dr. Vok, Korte — Brumnik Johan in Dani, 
Obirsko — Piskernik Martin, Obirsko — 
Breznik Mitan, Cetovec — Rastočnik, go- 
stižče, Lopena — Gabriet Hami, mizarstvo, 
Sontjanž — Singer Kart, urar, Cetovec — 
HP Marija na Zitji — KGZ Brnca — Bussy- 
Bar tor več neimonovanih, ki so radevotjo 
podprti Kiub prijatetjev tova.

pesem „Wia schen Is', wcnn i sig di 
Sun aufgehn" od Anderluha.

Spet je nastopil ansambel Hanzi 
Artač s tremi Milkinimi pesnitvami: 
„Bi rada se možila", ..Rozalija" in 
„Ob reki Dravi". Vse tri so kompo­
zicije Hanzija Artača, od katerih mu 
je zadnja prinesla že omenjeno prvo 
nagrado. Navdušenje občinstva je 
bilo veliko. Dvorana je bobnela in 
Artač je mioral dodati.

Še enkrat je nastopil društveni me­
šani zbor s petimi pesmi in svoj pro­
gram zaključil s pesmijo: „Lipa zele­
nela je". Napovedovalec je razložil 
tudi simboliko te pesmi, ki pravi, da 
lipa spet ozelenela bo.

Zaključi se je večer s še enkratnim 
nastopom folklorne skupine, pri ka­
terem je zadnji par pometel vse ple­
salce raz oder, kar je pri gledalcih 
zbudilo mnogo smeha.

Nasmejanega obraza so gostje od­
hajali in nastopajoči so bili zadovoljni, 
da so imeli priliko nastopati pred 
tako številnim in tako hvaležnim 
občinstvom. Tudi Hanzi Artač je ob­
ljubil, da bo k nam še rad prišel.

Omenil bi še eno. Napovedovalec 
si je bil v svesti, da je večer name­
njen predvsem tujim gostom in je 
zato napovedoval predvsem v nem­
škem jeziku pri čemer pa je vedno 
spet piovdarjal, da gre za slovensko 
kulturo. Seveda pa ni pozabil tudi 
domačine pozdraviti in jih nagovoriti 
v našem slovenskem jeziku. Vsem so­
delujočim — iskrena hvala.

L. S.

Cerkveni zbor v Ločah vabi 
na

CERKVEN) KONCERT

v sobto 28. juiija 1979 ob 18. 
uri v farni cerkvi v Ločah.
Sodeiujejo: Margarethe Pressi 
in Heidi Pohi obe z Dunaja. 
Vmes bo pei domači cerkveni 
zbor.

Krščanska kuifurna zveza v 
Ceiovcu vabi na

FOLKLORNi VEČER 
v sredo 15. apriia 1979 ob 19. 
uri v dvorani občinske hiše v 
Šmohorju.
Gostuje otroška foikiorna sku­
pina pionirskega doma „Kar- 
poš" iz Skopja.
V četrtek 16. avgusta bodo še 
nadaijnji foikiorni nastopi v 
Podjuni.

Prisrčno vabijeni

Siovensko kuiturno društvo v 
Giobasnici vabi na

GLOBAŠKO POLETNO NOČ
v soboto 4. avgusta 1979 ob 
20. uri pri Soštarju v Giobas­
nici.
igra ansambei „Lojze Siak" 

Prisrčno vabijeni

tzdajateij, zaiožnik in iastnik: Zveza s!o- 
venskih organizacij na Koroškem; gtavn! 
urednik: Rado Janežič; odgovorni urednik: 
Andrej Kokot; uredništvo in uprava: 9021 
Kiagenfurt - Ceiovec, Gasometergasse 10, 
tei. 32 5 50; tiska: Zaioiniška in tiskarska 
družba z o. j. Drava, Cetovec — Borovije.

RADiO — TELEViZIJA
(TVcJd/jftMMje s 7. stremj

Dnevnik — 21.45 Zabavno gtasbena odda­
ja — 22.00 športni pregted — 22.30 Fiimski 
pregted s Spartakiade v Moskvi..

PONEDELJEK, 30. 7.: 16.50 Kmetijska od­
daja TV Beograd — 17.50 Poročita — 17.55 
Jurij Raketa — 18.10 V domovini Kaire — 
18.35 Obzornik — 8.45 Mtadi za mtade — 
19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.00 Ri- 
gotetto — 22.05 Dnevnik.

TOREK, 31. 7.: 18.00 Poročita — 18.05 čez 
tri gore — 18.35 Obzornik — 18.45 Gorani
— 19.20 Cikcak — 19.30 Dnevnik — 20.00 
Koncert mtadih gtasbenikov v Monte Cartu 
ob Letu otroka — 21.10 Cesar Birotteau — 
22.05 Dnevnik — 22.20 Evropski operni pevci.

SREDA, 1. 8.: 18.00 Poročita — 18.05 Mata 
čebetica — 18.20 Ne prezrite — 18.35 Ob­
zornik — 18.45 Od vsakega jutra raste dan: 
Ljubtjanska banka — 19.20 Cikcak — 19.30 
Dnevnik — 20.00 Tretja razsežnost — Dnev­
nik.

ČETRTEK, 2. 8.: 16.20 Poročita — 16.25 
Nogomet Partizan : četik — 18.15 Obzor­
nik — 18.25 iskanje Britanika, fitm iz serije 
Skrivnosti morja — 9.20 Cikcak — 19.30 
Dnevnik — 20.00 Fiim tedna: Žepar — 21.15 
Ray Chartes in Cteo Laine — 22.05 Dnev­
nik.

RADiO CELOVEC
PETEK, !7. J.: 5.65 Kaj se dogaja v Av­

striji? — 6.05 Zenski magazin — 7.05 Zna­
nje za vse — 7.30 Avstrijska ljudska glas­
ba — 10.00 Zadovoljni z glasbo — 11.05 iz 
deieie, za dežeio — 13.00 Dežeini razgiedi
— 13.40 Znanost pred mikrofonom — 15.00 
Še vedno priljubljeno — 14.15 Pogovori in 
glasba — 17.10 Za konec tedna — 18.00 
Deželni razgledi — 18.35 Pet čez pol se­
dem — 17.07 Robert Stolz dirigiro — 20.05

prvi — 16.30 Vaš problem, naš problem — 
17.10 Promenadni koncert — 18.00 Deželni 
razgledi — 18.35 Koroški skladatelji — 
17.07 Ljudska glasba — 20.00 „Stari klo­
buk" — 20.30 Orkestrski koncert — 22.00 
Poročila in šport.

SREDA, 1. 8.: 5.35 Kaj se dogaja v Av­
striji? — 8.05 Ženski magazin — 7.05 Zna­
nje za vse — 7.30 Avstrijska ljudska glas­
ba — 10.00 Zadovoljni z glasbo — 11.05 Iz 
dežele, za deželo — 13.00 Deželni razgledi
— 13.40 Klub seniorjev — 15.00 Se vedno 
priljubljeno — 16.00 Odrasli glejte stran!
— 14.30 Vaš problem, naš problem — 17.10 
V dunajski kavarni — 18.00 Deželni raz­
gledi — 18.35 Veselo zaigrano — 17.07 
Kjer se poje ... — 17.30 Za prijatelja pla­
nin — 20.05 Kaj radi slišimo — 21.40 Ko­
roško poletje 1777 — 22.00 Poročila in 
šport.

Siovensko prosvetno društvo 
„Radiše" vabi na

PROSLAVO 
7$ LETNiCE OBSTOJA

v nedeijo !6. avgusta 1979 ob 
14. uri v Kuilurnem domu na 
Radišah.
Poieg domačih zborov bodo so 
deiovaii tudi pev:ki zbori in an- 
:ambii Roža, Gur, Trsta in Sio- 
venije.
Po prireditvi bo zabava na pro­
stem.
Ljubiteiji siovenske pesmi in kut- 
ture prisrčno vabijeni!

SLOVENSKA ŠPORTNA ZVEZA 
razpisuje šoianje za

VADiTELJE NOGOMETA (L stopnja)

Tečaj za vadifeije nogometa bo v času od srede 15. do so­
bote 18. avgusta 1979 v Žeiezni Kapii (hotei Obir).

Program tečajev predvideva 30 ur teorije in prakse in se 
konča z izpitom. Po uspešnem izpitu prejme kandidat dipiomo 
in naziv vodnik oziroma inštruktor. Tečaji so predhodni tečaji 
za trenerje. Kandidati, ki se prijavijo na sedež Siovenske športne 
zveze, Spitaigasse 12, Ceiovec (tei. 8$ 2 35), se zberejo na dan 
pričetka tečaja na navedenem mestu. Tečaji so ceiodnevni. 
Stroške prevoza do mesta šoianja in stroške prebivanja nosi 
vsak kandidat sam, stroške za predavateije pa nosi SŠZ.

Tirotski večer — 21.00 Poiožaj avstrijskega 
kmetijstva — 21.45 Pod svetiiko za bra­
nje — 22.00 Poročiia in šport.

SOBOTA, 28. 7.: 5.35 Kaj se dogaja v Av­
striji? — 8.10 Družinski magazin — 9.00 
Grede z ostrim peresom — 9.45 Zadovoijni 
z giasbo — 11.05 Zeieni magazin — 13.00 
Dežeini razgiedi — 13.30 Potovaini magazin
— 14.00 Voščita — 15.30 Posebne koroške 
pesmi — 16.00 Dopustniška siužba — 17.10 
Veiika gtasbena parada — 18.00 Dežeini 
razgiedi — 18.30 Reportaža o kuituri — 
19.05 Sobotni šport — 20.05 Vašo števiiko 
prosim! — 22.00 Poročiia in šport — 22.20 
Piesna giasba po naročiiu — 0.00 Poro­
čiia.

NEDELJA, 29. 7.: 6.10 igra na orgie —
8.15 Takšno je živijenje — 9.00 Gtasbena 
poietna iegenda — 10.30 Radijska praviji- 
ca — 11.00 Dopotdanski koncert — 13.00 
Dežeini razgiedi — 13.15 !z mestnega gie- 
daiišča — 14.30 Voščita — 16.00 „Lesni črvi"
— 17.10 Veseiite se živtjenja — 18.00 De-< 
žeini razgiedi — 18.05 Meiodije ijudstev — 
giasovi sveta — 18.35 Mtadi taientje se 
predstavijajo — 19.00 Nedetjski šport —
19.30 Koncert — 20.05 Hans-Peter Heinz! — 
Nespodobnost za gias in kiavir — 22.00 
Poročiia in šport.

PONEDELJEK, 50. 7.: 5.35 Kaj se dogaja v 
Avstriji? — 8.05 Oddaja za starejše ijudi
— 9.05 Otroci brez bodočnosti — 9.30 Av­
strijska ijudska giasba — 10.00 Zadovoijni 
z giasbo — 11.05 iz dežeie, za dežeio —
13.00 Dežeini razgiedi — 15.00 Še vedno
priijubijeno — 16.00 čudovita dežetna
giasba — 16.30 Vaš probiem — naš pro- 
biem — 17.10 Kaj radi stišimo — 18.00 De­
žeini razgiedi — 18.35 Z zvenečo giasbo
— 19.07 Meiodija za vsaki ietnik — 20.00 
Dve igri od DezsO Mongosz!oy-a — 21.05 
Evergreeni humorja — 21.30 Udarec za 
udarcem — 22.00 Poročiia in šport.

TOREK, 31. 7.: 5.35 Kaj se dogaja v Av­
striji? — 8.05 Zenski magazin — 9.05 Zna­
nje za vse — 9.30 Koroške pesmi in viže
— 10.00 Zadovoijni z giasbo — 11.05 iz 
dežeie, za dežeio — 13.00 Dežeini raz­
giedi — 13.40 iz ijudskega živijenja —
15.00 še vedno priijubijeno — 16.00 Biti so

SLOVENSKi ATLETSKi KLUB 

vabi na

Občni zbor
ki bo jutri, v soboto 28. juiija 
1979 cb 19.30 uri pri Šoštarju 
v Giobasnici.

Siovensko prosvetno društvo 
..Srce" in hotei Rutar vabita 
na

FOLKLORNi VEČER
v četrtek 2. avgusta 1979 ob 
20. uri pri Rutarju v Dobrii 
vasi.
Nastopajo: mešani pevski 

zbor SPD „Srce", toikiorna 
skupina iz Zeiezne Kapie 
ter kvintet Obir 

Po prireditvi bo pies!

V Komunikacijskem centru v 
Ceiovcu, Reitschuigasse 4 
(med Domom umetnikov in 
mestnim giedaiiščem) bo v 
petek 27. juiija 1979 bra) Kri- 
stian Scheiiander iz Cankarje­
vega „Hiapca Jerneja" v nem­
ščini.
Pričetek ob 19.30 uri — siedi 
še giasbeni program.


